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V z a v a  d o f o o t a

»Dobrota je sirota,c. pravimo, vča- 
s'h je pa obratno, namreč da je za
radi daru še bolj revež tisti, k i je 
dar sprejel, kakor pa njegov dobrot
nik. K a jti nič n i poniževalne j  šega 
ho v sili sprejem ati dar od nekoga, 
Ki nam hoče s tem pokazati svojo 
Premoč in  nas pozneje duševno za
sužnjuje z zahtevo po hvaležnosti.

Je »dobrota«, ki nima pravice no- 
sdi tega imena! Pomudimo se torej 
Pri različnih vrstah dobrote. Kako 
J dl razvrščujejo drugi, ne vem, jaz 
sama jih  delim v dve veliki vrsti, in  
sicer:

1. po koristoljubnosti dobrotnika,
2. po nravnem (etičnem) vredno

tenju daru.
Do prve ugotovitve vrste sem pri

šla, ko m i je  prišel na um  sveto
pisemski izrek: »Naj ne ve levica, 
kaj da desnica!e.

Ta, prva vrsta, se spet razčlenjuje 
Pa tri podvrste ali va nadaljnje tri 
načine dobrote. L judje darujejo zato:

a) da postane javnost pozorna na
nje, da si s tem pridobijo ime, večji 
ugled ali pa da se nekako iz notra
nje potrebe oddolže svoji okolici;

b) da najm anj — še rajši pa več! 
— tisto dobe nazaj, kar so dali. 
Takšni najbolj kriče po hvaležnosti 
in zabavljajo na nehvaležnost;

c) ker jim  je srce polno usmilje
nja. Ti najrajši skrivaj darujejo, ne 
da bi jih  kdo spoznal in ne da bi 
zahtevali kakršno koli vračilo. Ti se 
dobesedno ravnajo po evangeliju.

Prva dva načina sta pretežno sa
moljubna. L judje te vrste darujejo s 
široko gesto, z neštetim i spremljajo
čimi pridigami in dobrimi nauki. In  
če jim  dovolj ponižno ne prideš na
sproti in jim  kot hvaležen pes ne 
ližeš rok in sc jim  dobrikaš, ti vsako j 
podarjeno drobtinico zagrene z ne-1 
preslanimi očitki. Oropali bi te radi 
tvoje lastne volje in bi hoteli, da se 
navzameš njihovih misli, da sprejmeš j  
njihove nazore samo zato, ker si I 
smel pobirati drobtinice z njihove bo
gato ali revneje obložene mize. Š kra t-1 
ka, ti ljudje po mojem niso vredni 
hvaležnosti, že zato ne, ker se jim  
je dovolj vrnilo z  večjim ugledom in  
se je zadostilo niihovi samoljubni 
naravi.

Dar pa, ki ga darujemo o priča
kovanju, da nam bo povrnjen, ni 
nobeno dobro delo, ampak sipekula- 
cija, kompromis z boljšim ali slab
šim koncem, tako kakor loterija.

Tretji, zadnji način prve katego
rije je  najbolj hvaležnosti vreden, 
žal da je precej redek. Morda bi v 
to vrsto še najprej lahko prištevali 
dobre matere, ka jti žrtev, k i jih  za
res dobra m ati nesebično doprinese 
otroku, nikoli ni mogoče vrniti v za
dostni meri. So pa žal tudi starši, 
ki hočejo, da jim  »iz hvaležnosti« 
mora otrok darovati tudi svojo voljo 
in izbero svojega poklica, a upajmo, 
da niso tako mnogoštevilni.

Medtem ko pride v prvi kategoriji l 
dobrot do večje važnosti oseba, ki 
daruje, je v drugi pomembnejši dar\ 
sam in  dobrote te vrste delim spet 
na dva načina: K aj darujemo?

a) to, česar imamo odveč,
b) to, kar bi sami nujno potre- , 

bo vali.
Vrednotim spet po evangeliju, ki 

pripoveduje ■ o daru revne vdove, ki 
je dala dva novčiča, in bogatinu, k i 1 
je dal mnogo več, a vendar z nrav-1 
nega stališča mnogo m anj kakor [ 
vdova. Vdova si je dva novčiča pri- 
trgala od ust, a bogatin je dal ne
kaj, kar je lahko pogrešal.

Bogat človek, ki ima še dovolj 
usmiljeno srce in  razumevanje za 
revnejšega, daruje iz socialne dolž
nosti. Obstoji v nas tudi tako ime
novana »socialna vest«, ki nam jo je 
dala narava, in  ta vest nam navad
no ne pusti, da bi brezbrižno gledali 
uboštvo in nesrečo svojega bližnjega. 
Darovati od svojega obilja torej iti 
dobrota nego socialna dolžnost. Ka
kor pa nekateri žal nimajo nobene 
vesti več, jim  pač tudi socialne vesti 
manjka.

Najglobljega občudovanja in naj- 
hvaležnejšegd vračila je pa vreden 
dar, darovan iz nesebičnosti in  ki 
s mo si ga obenem pritrgali od ust. 
To sta združena najbolj etična na
čina prve , in druge razvrstitve. 
Takšen dar bo tudi v še tako zakrk
njenem človeku sprostil čustvo hva
ležnosti; takšen dobrotnik je lahkir 
prepričan, da m u bo prej ali slej 
'njegovo dejanje stotero povrnjeno.

In kakšni dobrotniki ste vi, dragi 
bralci}

G orenjka.

R a zg le d  p o  sv e tu

Ozadje trojnega pakta
N em čija  b o  dobila na  Kitajskem slrovine, ki Jih potrebuje  
z a  b o d o č o  vojno, J a p o n c i  bi pa hoteli odrezati Rusijo o d  

T ih eg a  o c e a n a .  — A n g le šk a  odkritja o  Španiji

V L jub ljan i, 10. novem bra.
25. novem bra 1936 s ta  N em čija 

in  Jap o n sk a  podpisali p a k t p ro ti 
boljševizm u. Zadeva n i dvignila kaj 
p r id a  p ra h u ; z n a n a  s tv a r  je, da 
ču ti H itle r vsak ih  toliko in  toliko 
m esecev organsko potrebo, da svet 
s čim novim  preseneti. Vsekako je 
bilo dem okracijam  ljubše, d a  se 
n jegova neozdrav ljiva d inam ika 
izživi n a  tem  za zdaj vsaj dokaj 
nen ev arn em  a b s tra k tn e  j šem  pod
ročju  — m ed Nem čijo in  Rusijo 
leži 30m ilijonska poljska država, 
tako  da n i neposredne nevarnosti 
vo jnih  zap le tlja jev  m ed Moskvo 
in  B erlinom  — kakor pa recim o 
v zn a tn o  konk retne jši gonji p ro ti 
češkoslovaški ali A vstriji. V rhu te 
ga preživ lja  R usija  že lep čas h u 
do n o tra n jo  krizo in  se n e  u tegne 
ak tivno  udejstvovati navzven — 
to bi bil p a  po lansk ih  berlinsk ih  
zagotovilih ed in i m ožni povod za 
uveljav itev  om enjenega pak ta .

6. novem bra 1937 je H itler začu
til potrebo, ta  p a k t raz širiti še s 
pristopom  Ita lije . Zdaj p o s ta ja  pa 
zadeva že nekoliko kočljivejša. Ne 
da bi b ila n ev a rn o st neposredn ih  
vo jnih  zap le tlja jev  zato  kaj posko
čila: I ta l i ja  bi zarad i prevelike 
oddaljenosti i od R usije i od J a 
ponske pač težko p rišla  ko t zavez
n ik  v poštev; že za to  ne, ker im a v 
S redozem lju za lep čas vezane ro 
ke. T udi n i R usija  danes n ič  m oč
nejša, kakor je  bila lan i ob tem  
času. Zato so pa od lanskega n o 
vem bra nastop ili n ek a te ri novi 
m om enti, ki d a je jo  sedan jem u 
p ak tu  vendarle  nekoliko resnejši 
pom en. T i novi m o m en ti so:
1. F ranco  je s tu jo  pom očjo zm a
gal v A stu riji in  njegove nade v 
končno zm ago so bistveno n ara s le ;
2. Jap o n sk a  je n ap a d la  K ita jsko , 
in  3. H itle r je  načel kolonijsko 
vp rašan je . Če gledam o novi p ak t 
v zvezi s tem i okoliščinam i, stopi 
njegov zu n an ji nam en  — boj p ro ti 
boljševizm u — v ozadje, tem  ja r -  
keje se n am  p a  zato pokaže n je 
gov p rav i obraz: boj p ro ti zahod
n im  dem okracijam  do končne 
zm age nad  n jim i, ta  a lfa  in  om ega 
vsega s trem lje n ja  d ik ta tu r.

Angleži so to p rav  dobro ra z u 
m eli in  Francozi nič m an j.

N ajm očnejši p a r tn e r  v novi tro -  
zvezi je  nedvom no N em čija — ali 
bi vsaj bila, da ni gospodarsko t a 
ko n a  tleh . Zato je  po vsej priliki 
e n a  izm ed glavnih  ta jn ih  točk 
tro jn eg a  p a k ta  gospodarska osam o
svojitev ra jh a , zraven  pa seveda 
tud i Ita lije . Japonska  se je — t a 
ko sodijo v P arizu  in  Londonu — 
obvezala, da pusti obem a d ik ta tu 
ram a kolikor toliko proste  roke p ri 
gospodarski izrabi nove japonske 
države n a  Severnem  K ita jskem , in  
sicer k a r  koj, ne čaka je n a  konec 
vojne s K ita jsko . N em čija bi iz | 
an e k tiran e  K ita jske dobivala p re 
po trebne ji sirovine — iz u a z p re -  
delnice n a  6. strem i lahko  vidite, 
da ji m a n jk a  posebno železne r u 
de, te je pa n a  Severnem  K ita j
skem  dovolj — v zam eno bi pa po
šilja la  Japoncem  neka te re  in d u 
strijske  izdelke. Da je  bil gospo
darsk i m om ent vsaj za Nemčijo 
eden izm ed g lavnih  nagibov za 
sklenitev  trozveze p ro ti boljševiz
mu, dokazuje tu d i iz java nekega

uglednega rim skega d ip lom ata  n a  
dan  podpisa nem ško-ita lijansko - 
japonskega p a k ta  (citiram o in fo r
m acijo  n avadno  p rav  dobro po
učene Genevieve Tabouisove v p a 
riškem  O euvru): »španske in  k i
ta jsk e  rude,« je d e ja l ta  d ip lom at, 
»bodo Nem čijo ven d ar že do do 
brega oskrbele s sirovinam i, po 
treb n im i ji za bodočo vojno.«

I ta l ija  bi v zam eno za k ita jsk e  
rude, dobljene od Japoncev, dovo
lila  tokijsk i v ladi važne trg o v in 
ske ugodnosti v Abesiniji.

Seveda p ri sk lenitv i rim ske t r o 
zveze niso igrale gospodarske oko
liščine edine vloge; če bi bilo t a 
ko, bi bila Ja p o n sk a  v p rim eri s 
svojim a pogodbenikom a vendarle  
preveč p rik ra jša n a . G lavni ja p o n 
ski n am en  v vojni s K ita jc i je  
o d trg an je  K ita jsk e  od R usije. V

n a  R usija  v šah u  — ne glede n a  
to, ali v lada v Moskvi ca r ali S ta -  
ljin . D a se m orajo  tu d i Angleži 
č u titi ogrožene s  sk len itv ijo  r im 
ske trozveze, p a  n i pozornim  b ra l
cem  »Razgleda po svetu« že dolgo 
nobena skrivnost.

Angležem se hoče 
kupčevanja

V angleškem  p a rla m en tu  je vča
sih  zabavno — vsaj za ljudi, ki 
poznajo zgodovino in  politične ra z 
m ere. Ali n i m a r  zabavno, poslu
ša ti zbadljivega in  s trupenega  
Lloyd-Georgea, kako lomi kopje za 
republikansko  Š panijo  in  n ap a d a  
m ešetarsko  politiko konservativne 
vlade — zabavno za tis teg a  poslu
ša lca in  b ralca, ki še n i pozabil, 
kako je  belolasi w aleški državnik

Pogled v veliko sejno dvorano bruseljske Akademije, kjer zaseda tiho
morska konferenca

ta  n am en  m ora N anking p rek licati 
svojo p rija te ljsko  pogodbo z Mo
skvo; d a  bo nova K ita jsk a  tud i 
m a te ria ln o  ločena od Rusije, bi 
p a  že poskrbele nove »sam ostojne« 
države, ki bi jih  Japonci ustvarili 
n a  okup iranem  k ita jskem  ozemlju, 
m eječem  ob Rusijo. Potlej bo R u 
sija , ta  sm rtn a  sovražnica im pe
ria lističnega N ipona, tako  rekoč 
odrezana od T ihega oceana, in 
Tokio bo dosegel svoj poglav itn i 
cilj.

Da ta  cilj čim laže in  čim h itr e 
je izvojuje, zato — in  sam o za to  — 
je Japonska  podpisala 6. novem 
b ra  tro jn i p ak t. D a ta  cilj tu d i 
tre tjem u  ra jh u  n i neljub , ve v 
Evropi vsak politični otrok. In  za 
to  je  le tošn ji novem brski pa‘k t 
m ed trem i d ik ta tu ram i mnogo, 
m nogo pom em bnejši — in  usod
nejši! — od lanskega.

Francozi seveda niso z navduše
n jem  pozdravili rim skega p ak ta . 
Razum ljivo. Ž ivljenjski in te res  
francoskega naro d a  je  — ne glede 
n a  to, a li ga vladajo  lev ičarji ali 
desn ičarji — da drži Nem čijo m oč-
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Po padcu Šanghaja: zem
ljevid poslednjih bojev za 
zavzetje tega važnega k ita j

skega mesta

p red lansk im  rom al k H itle rju  v 
B erch tesgaden  in  se n a to  okrep
čan  n a  duši in  telesu vrn il v svojo 
pusto in  m egleno domovino?

P re tek li ted en  je  b ila  v london
ski spodnji zbornici vroča d eb a ta  
o najnovejšem  sklepu angleške 
vlade, če p rav  Angleži vztra jno  
trde, da so v špansk i d ržav ljansk i 
vojni n ev tra ln i — n ev tra ln o st po
m eni v ta k šn i zadevi, da sicer ne 
podp iraš nobene s tran k e , vendar 
pa sm eš b iti fo rm alno  v d ip lom at
ski zvezi s a m o  z zakonito  vlado 
dežele, k je r raz sa ja  d ržav ljanska 
vo jna ; vsaj dotlej, dokler u p o rn i
ška v lada nedvom no ne dokaže, 
da si je  izvojevala e d i n o  ob last 
— so sklenili a k re d itira ti p ri ge
n era lu  F ran cu  nekakšne d ip iom at- 
sko-trgovske -zastopnike. In  da bo 
kupčija  h itre je  vzcvetela, n iso  o 
p o g a jan jih  s F rancom  n iti  F ra n 
cozov obvestili, dobro vedoč, da bi 
pariška  vlatfd n as top ila  s te h tn im i 
pomislejcj, pen ti ta k šn i nam eri. Nu, 
ztjjRajra je zdaj u re jen a  (F ranco - 
Both‘h i  kazalo drugega, kakor n a k 
n ad n o  kislo p rik im a ti; sicer pa, 
business is business, in  angleški 
business F rancozom  nič m a r  ne 
gre, n a j bodo s to k ra t po litičn i za
vezniki Velike B ritan ije ) in  po
godba s F rancom  je lepo in  v redu  
podpisana. K upčija  se to rej lahko 
začne.

V londonskem  p arla m en tu  im a 
konservativna v lada tako  ogrom 
no  večino, da se ji n i tre b a  b a ti 
ne delavske ne liberalne opozicije. 
P rav  je p a  in  v redu, da opozicija 
vsaj do besede pride; v lada si celo 
želi ostre kritike, da lahko  dom a 
in  zunaj pokaže, da so n je n i sk le
pi sad  izk ristaliziran  j a  raz n ih  n a 
zorov — da ta k  sad  včasih celo 
prej dozori, kakor je  u tegn il vzkli
ti  v p a r la m e n ta rn i debati, m enda 
angleške konservativne v ladne ve
čine ne m oti preveč.

Lloyd George je  to re j ondan  
vzel vlado hudo n a  piko. S s t r a 
h o tno  logiko (pišejo londonski li
sti) je  razčlen jeva l uspehe in  n e 
uspehe nevm esevalnega odbora in  
deja l:

če  je bil namen nevmeševalnega 
odbora, preprečiti vmešavanje raznih 
držav v španske notranje zadeve, je 
odbor doživel sramoten neuspeh, če je 
bil njegov namen, zajamčiti obema 
španskima strankama enako nepri- 
slranost, je njegov polom še hujši, 
če je bil njegov namen, obvarovati 
mir v Evropi in na vsem svetu — 
kaj jc v tem primeru dosegel? Krize, 
same nevarne krize za mir. In če je 
bil naposled njegov namen, zajam
čiti španskim upornikom odločilno ko
rist. moram reči, da je takšna priza
devanja kronal triumfalen uspeh.

,Sunday Times1 je napisal, da se 
bori na Francovi strani svojih 80.000 
italijanskih in 10.000 nemških prosto
voljcev, pri republikancih pa 20.000 
prostovoljcev, med njimi 2000 Rusov. 
Toda človeška premoč še ne zadošča za 
zmago — to dokazuje Kitajska. F ran
co se ima za svoje zmage zahvaliti 
izključno samo silni podpori vojnega 
materiala, ki ga je dobil od zunaj. 
Bilbao, Santander, Gijon in Asturijo 
so branili tako hrabri možje, kakor 
so le kdaj stali na fronti — kaj, ko 
niso imeli streliva!

Prihodnji tedni bodo najbrže prine
sli dokončno odločitev v španski d r
žavljanski vojni, odločitev tudi o tem, 
ali bo Evropi gospodovala demokra
cija ali fašizem, število bojevnikov bo 
najbrže na obeh straneh približno 
isto, toda Franco bo imel težko top
ništvo, ki mu republikanci ne bodo 
kos. Nevmeševalni odbor je najnizkot- 
nejša sleparija in največje slepilo, ki 
so ga kdaj zagrešile velike država 
proti kateremu koli slabotnemu n a
rodu.

Lloyd G eorgeu je  odgovoril zu 
n a n j i  m in is te r Eden. T udi njegove 
besedo so y tem  in  onem  pogledu 
zanim ive.

Pritrditi moram Lloyd-Georgeu, Je 
izvajal mr. Eden, da ni najvažnejše 
številčna moč, temveč vojni material. 
Ne drž! pa, kakor je izvajal g. Lloyd- 
George, da ima španska vlada sama 
eno mejo, mejo s Francijo. Španija 
ima tudi morje in vsi vemo, kako 
važen je za špansko vlado prost do
stop k španskim lukam. Lloyd-George 
je rekel, da so podmornice potapljale 
ladje. To je trajalo samo nekaj ted
nov. Nyonski dogovor je omogočil svo
boden dovoz velikih količin vojnega 
materiala v vladna pristanišča. Oglej
mo si samo uradne sovjetske številke. 
Te'številke, veljavne za zadnjih devet 
mesecev, dokazujejo, da je bila Špa
nija tretji največji kupec sovjetske 
Rusije. V teh 9 mesecih je Španija 
dobila iz Rusije 440.000 ton blaga v 
skupni vrednosti 3'5 milijona funtov 
(blizu 900 milijonov din). Zanimivo je 
dal.ie, da so Rusi od januarja do sep
tembra t. 1. izvozili na špansko sko
raj desetkrat toliko blaga kakor lani 
v istem razdobju, blaga, ki je vredno 
4Vskrat toliko kakor 9mesečnl lanski 
ruski izvoz na špansko. Ni pomanj
kanje vojnega materiala na vladni 
strani odločilno; odločilna je okolišči
na, da tega materiala ni bilo moči 
spraviti tja. kjer je bil potreben.

Brez tujega vmešavanja bi bilo 
španske vojne že zdavnaj konec, ali 
bi pa stopila v veljavo mednarodna 
določila, veljavna za vojujoče se stran
ke. Pri normalnem poteku te vojne 
bi ta določila prav prišla tisti stran
ki, k! je močnejša na morju (t. j. 
Francu, op. ured.). Nova oblika nev
tralnosti, ki jo je ustvaril nevmeše
valni odbor, je rodila posledico, da 
ta določila niso stopila v veljavo, in 
tako je stranka, ki je močnejša na 
morju, prišla ob sadove te premoči.

P loskanje L loyd-Georgeu, plo
sk a n je  Ednu. P rav  je  imel Lloyd 
George, p rav  je im el Eden. G lavno 
je pa, da pojde poslej tu d i b r i ta n 
ska kupčija  n a  šp an sk em  v klasje, 
ne sam o ruska. Business is busi
ness. O bserver

Ramsag MacDonald f
T ik  p red  sklepom  redakcije  sm o 

izvedeli, d a  je  um rl n a  vožnji v 
Južno Am eriko n ek d a n ji b ritan sk i 
m in istrsk i p redsednik  in  u stanov i
telj angleške delavske s tran k e  J a 
m es R am say M acD onald. Pokojnik  
je n e k a jk ra t s ta l n a  čelu b ritan sk e  
politike — ali v korist a li v škodo 
svoje dom ovine in  Evrope, dan es 
sko rajda  n i več problem . O bširneje 
o tem  prihodn jič . O.
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n a š i# , d n i
Za prispevek v tej rubriki 

plačamo 20 din
< >

Ali ni grajanja vredno? ::< -
Preteklo nedeljo sem šla na spre

hod. Srečavala sem ljudi različnih 
slojev, a ne v različnih oblelcah. Vsi 
ienako, moderno —  elegantno. Dobro, 
iiič za to; pač pa mislim, da tole 
'ni umestno.
, Prav zdaj jeseni vidimo mnogo 
''‘kostumov, ki so po večini rjave 
barve, zeleno obrobljeni in  okrašeni 
is stiliziranim i hrastovim i listi. In  
otroci? A li ne nosijo večjidel tirol
skih  obleke? Je že res, da vlada zdaj 
daka moda in  če se ne ravnaš po 
njej, nisi moderen. Toda tudi na 
drug način si lahko eleganten in  mo
deren. A li niso lepe obleke v  duhu 
naše narodne noše? A li niso elegant
ne obleke z našimi motivi? Da, in 
prav ljudje, ki hočejo biti najbolj 
vavedni Jugoslovani, se po tem  ne 
ravnajo!
t A li ne grajate tudi v i takšne mo- 
<de? Upam, da se strin ja te z  menoj.

X. Y.

»A'o, bo kaj, ali ne bo nič?a
Opoldne, ko sem čakala na odhod 

4>rzca D unaj—Split, sem tole doživela: 
(Mlad fan te je  glasno ponujal mine- 
araliio vodo. S tarejša dama, Hrvatica, 
fii jo je hotela kupiti. Ker se ji je  pa 
izdela steklenica prevelika, je oklevala 
lin ugibala, ali bi jo vzela ali ne. F an t 
iji je v slabi hrvaščini prigovarjal, 
fedajci ji je  pa zabrusil: »No, ali bo 
[kaj, ali nič?« čeprav  ni sklenil kup
čije, bi damo lahko pozdravil in odšel 
dalje, tako bo imela pa najbrže H rva
tica  o Slovencih precej čeden vtis.

Pieteta
n .  a .

/ '  N a nekem pokopališču so bili ob
iskovalci v ponedeljek popoldne priče 
čudnega, mučnega prizora.

Tik ob glavni poti so obstopili 
grob svoje, pred več leti umrle ma
te re  že popolnoma odrasli sinovi in 
hčere. Kmalu se je  začul od ondod 
glasen moški in ženski jok, ki ni
kakor ni hotel ponehati. Obiskovalci 
so postajali čedalje bolj pozorni, pa 
so k a r  obstali p ri te j družini. P r
votno sočustvovanje je  ponehavalo, 
ko joka le ni hotelo biti konec. Ko 
je pa eden izmed stare jših  sinov pa
del na kolena in začel objemati grob 
te r  p ri tem ihteč tiščati glavo v 
cvetje, s katerim  je  bil grob okra
šen, je  občinstvo dobilo vtis, da je 
zadeva p retirana — nekakšna kru ta 
ig ra ; postalo je  ogorčeno in z raz
nimi^ ne ravno prijaznim i kom entarji 
zapuščalo to skupino.

S takšnim vedenjem so se gotovo 
le slabo oddolžili spominu svoje m a
te re ; že iz pietete bi bili morali tak 
Szliv svojih čustev — ako so takšna 
čustva sploh obstajala — prihran iti 
za bolj primeren kraj. Kako na j bi 
ee pa to imenovalo, ako je  bilo zgolj 
ig ra? Očividec

Moderna materinska skrb
. Bilo je  v L jubljani na Pogačar

jevem  trgu  v nedeljo popoldne. Tam 
iStoji vodnjak, k je r perejo branjevke 
Solato in drugo zelenjavo. No, ondan 
jpa pridejo k temu vodnjaku tr i, po 
obleki sodeč odlične dame, p ra t svo
jega psička, ki si je  na sprehodu 
[umazal svojo belo oblekeo. E na iz
med njih  je pritisnila na vzvod vod- 
jnjaka, druga je držala pripravljeno 
brisačo, tre t ja  je  pa dvignila svo- 
fiega miljenčka za zadnje noge, ga 
{držala pod pipo in ga z roko umila 
1 )0  onem delu, ki ga pes navadno 
zakriva z repom.
| K temu cirkuškemu prizoru se je 
seveda zbrala takoj velika množica, 
fci je  z glasnim grohotom sprem ljala 
in komentirala tako veliko ljubezen 
>n požrtvovalnost.

Akademik;

Gospod urednik!
Ne bi se bil oglasil, če ne bi bil; 

ponovno priča škandaloznega vede-; 
jnja nekaterih mladeničev v ljubljan-; 
pkih kinih. Že v neki prejšnji šte-; 
gnlki ste v tej rubriki omenili, da si' 
Btudentarija lahko m arsikaj dovoli,; 
b kar je  preveč, je le preveč. Tako; 
N d i v tem primeru. Omenjeni mla-J 
jdeniči hodijo po kinih menda z na-; 
jmenom, da motijo ljudi, ki bi se radi; 
po napornem delu par uric zabavali.; 
tt^ri vsakem prizoru, posebno pri ta-; 
Skih, k jer se zaljubljenca objem ata,' 
tfrče na vse stran i »duhovite« opazke 
fcakor:

»Le daj jo!«
»Dobro, zelo dobro,« in tako dalje.

, Za morebitne opomine gledalcev se 
pploh ne zmenijo. Dobro bi jih bilo 
naučiti dostojnega vedenja na javnih 
Krajih.

S. B.

Kronika preteklega tedna

„Kako mi je žal, da ga nisem ubila L “
Z a p u š č e n a  ž e n a  s e  j e  m a š č e v a l a  s v o j e m u  m o ž u

te .C . Zenica, novembra
Ko je turški prerok Mohamed usta

novil mohamedansko vero, je svojim 
vernikom ukazal, naj jo razširjajo z 
crožjem v roki. In  ni trajalo dolgo, 
ko je ves Balkanski polotok trepetal 
pred nasiljem divjega mongolskega 
naroda, ki je s handžarjem v roki 
in s polmesecem v svoji zastavi ple
nil, moril in  požigal vse, kar se mu je 
upiralo.

Tudi naši kraji niso bili varni pred 
njim. Kolikokrat so grmade po gorah 
naznanjale slovenskemu ljudstvu, paj 
se čimprej zateče za obzidje Mariji 
posvečene cerkvice na gori, kajti v 
daljavi je prihajala drhal, ki je komaj 
čakala, da bo plenila in morila.

In  s hriba so tedaj ljudje v strahu 
gledali, kako se praznijo njihove bor
ne kašče in kako ognjeni zublji uni
čujejo njihove domove. Turku pa ni 
bilo mar solza in  boli krščanskega 
ljudstva, ni mu bilo mar njegove bede 
in lakote; hotel je povsod razširiti sa
mo svojo vero in svoje gospodstvo. V 
svoji verski vznesenosti. in  v svojem 
pohlepu po svetovnem gospodstvu je 
prišel celo pred Dunaj; da niso takrat 
prihiteli avstrijski prestolnici Poljaki 
na pomoč, bi morebiti vsej Evropi da
nes vladal polmesec...

Prišli so pa časi, ko je tudi njim  od
klenkalo. Prav ko so bili na višku 
svoje moči, so pozabili na glavni cilj 
svojega zavojevanja, in nekdaj ponos
ni in  neustrašeni bojeviti narod se je 
moral čedalje bolj umikati, dokler se

ni nazadnje umaknil v svojo prvotno 
domovino — Malo Azijo. V Evropi so 
si obdržali samo Carigrad, nekdanjo 
ponosno bizantinsko trdnjavo.

Njihovo stoletno gospodstvo pa ni 
ostalo brez sledov. Globoke brazde, ki 
jih je zarezalo v naše ljudstvo, se na 
jugu naše države še danes prav ob
čutno poznajo. In  medtem ko je v 
moderni Turčiji danes že vse reformi
rano, ko se tamkaj že vsi drže evrop
skih navad, se muslimani v naši 
državi še nikakor ne morejo otresti 
svojih starih verskih predpisov. Zen
ske še zmerom nosijo svoje feredže 
(ogrinjala) in  neredko srečaš na n a 
šem jugu moškega v čudnih širokih 
hlačah in  s pisanim fesom na glavi. 
Muslimanska vera ima pač čudne 
predpise in vsak pravoveren vernik se 
mora natanko ravnati po njih. Eden 
izmed takšnih predpisov je tudi ta, da 
sme mož imeti kar po več žen in  sme 
katero izmed njih tudi brez vzroka za
pustiti in jo poslati nazaj k njenim 
staršem. Vsekako takšni predpisi za 
Ženske niso preveč ugodni. Zato se kaj 
rado pripeti, da se ljubosumna žena 
maščuje nad svojim možem zaradi 
storjene krivice.

V Zenici v Bosni sta dolgo živela v 
lepi zakonski slogi muslimanka Mumi- 
ra  Mirojevičeva in njen mož. Mumira 
je svojega moža iskreno ljubila in vi
deti je bilo, da v ljubezni tudi on ne 
zaostaja za njo. Toda Spak je Spak 
in se najrajši vrine tja, kjer zanj ni 
prostora. In  tako se je vselil tudi v 
mirni dom Mirojevičevih in je začel

izpodjedati njuno zadovoljno in  srečno 
zakonsko življenje. Mladi mož se je 
namreč na lepem zagledal v lepšo in 
mlado Bahrijo.

Mumira ga je še zmerom vdano in 
iskreno ljubila in  je možu odpuščala 
vsa zapostavljanja in  grda ravnanja 
z njo. Njemu je pa po glavi nepre
stano rojilo samo eno: kako bi se od- 
križal nadležne prve žene, da bi druga 
lahko nemoteno gospodarila v njego
vi hiši. In  po starem muslimanskem 
običaju jo je meni nič tebi nič poslal 
domov k njenim staršem.

V razžaljeni ženi je tedaj zagorela 
želja po maščevanju. Mož je nič hu 
dega ne sluteč šel s svojo Bahrijo po
ulici, nasproti mu je pa prišla Mu
mira. Padla sta  dva strela in mož se 
je nevarno ranjen zgrudil pred njene 
noge, nanj je pa le laže ranjena padla 
mlada Bahrija. Po zločinu se je Mu
mira olajšana odpeljala v Sarajevo 
in tamkaj so jo šele čez nekaj dni 
našli. Ko so jo na policiji zaslišali in
so ji povedali, da njen mož še živi,
so ji oči zagorele v sovražnem ognju 
in  vzkliknila je:

»Kako mi je žal, da ga nisem ubila! 
Brez pravega vzroka me je spodil od 
hiše in  me je ločil od otrok, ki so mi 
najdražje na svetu. 2al mi je tudi, da 
sem ranila Bahrijo, kajti ona je ne
dolžna, krivec je le mož!«

Tako se pogosto končujejo zakonske 
drame na našem jugu — živ primer 
zapostavljanja brezpravne mohame- 
danke.

■  Kaši železniški dohodki so znatno 
poskočili. Po najnovejših podatkih so 
znašali v septembru 237 milijonov di
narjev, v prvih šestih mesecih prora
čunskega leta eo pa doeegli že 1179 
milijonov dinarjev.

■  Sladkorne tovarne eo se obrnile 
do finančnega ministrstva e prošnjo 
za povišanje cen sladkorju. Znano je, 
da je sladkor v naši državi zelo drag, 
in zato je upati, da v poklicanih kro
gih ne bodo dopustili, da bi se cene 
sladkorju še dvignile.

■  V novem kliringu z Italijo se je 
saldo naših terjatev v tretji četrtini 
oktobra povečal za 3'3 milijona Ur in 
je dosegel že lepo vsoto 75 milijonov 
dinarjev. Kakor je znano, bi smel 
saldo v novem kliringu po julijskem 
dogovoru z Italijo znašati največ 20 
milijonov lir. Stare in nove terjatve v 
Italiji znašajo skupaj 73 milijonov lir, 
to je okroglo 168 milijonov dinarjev. 
Saldo naših terjatev z Nemčijo se je 
spet skrčil. Od ostalih aktivnih kli rin
gov je omeniti kliring s Poljsko in s 
Turčijo.

■  Na kozolcu so iz zasede umorili 
marljivega in delavnega fanta, 351et- 
nega posestnikovega sina Franceta 
Okorna dz Trnjave. Prejšnji večer je 
pokojnik pri sosedu pomagal sprav
ljati steljo, potlej je pa odšel spat na 
kozolec. Drugi dan ga je njegov oče 
našel na kozolcu mrtvega v mlaki 
krvi, ki mu je curljala iz rane na 
glavi. Udarci po glavi so bili tako 
silni, da so nesrečnemu fantu izsto
pili možgani. Oče je orožnikom pove-

. dal samo to, da je domači pes po
lnoči hudo lajal. Oblasti so v zvezi z 
| zagonetnim umorom prijele pokojni- 
ikovega očeta posestnika Okorna in 
[pokojnikovo sestro Lizo, ki se z bra
kom baje ni preveč dobro razumela.
; ■  Medvedko z dvema mladičema je
; o vadil kmet Vid Filipovič iz Dabra 
Jpri okrajnem načelstvu v Sanskem 
; mostu, ker mu je pojedla sedem to
vorov koruze. Najprej je kmet prosil 
:za dovoljenje, da bi smel medvediko 
;in njene mladiče ubiti. Ko mu je pa 
: referent pojasnil, da bi ga to stalo 
: najmanj tisoč dinarjev globe ali pa 
vsaj nekaj tednov zapora, je kmet 
proti medvedki vložil tožbo. Tožbo so 
vzeli na zapisnik. Med drugim se be
re: »Če oblast lahko ščiti medveda, 
naj ščiti tudi moje premoženje, ali 
naj mi pa dovoli, da z njim junaško 
obračunani. Nekaj se mora zgoditi...«

M Veljko nesrečo je preprečil na 
železniški progi Zagreb—-Split pred 
postajo Siverič strojevodja Ivan Dež
man s svojo prisebnostjo. Proti po
staji je namreč vozil brzovlak iz Za
greba, na tiru so pa blizu postaje 
stali trije vagoni, čeprav je bila pro
ga označena kot prosta. Dežman je v 
razdalji kakih 40 m te vagone opazil 
in je vlak še o pravem času ustavil. 
Službenemu osebju in potnikom se na 
srečo ni pripetilo nič hudega, prestali 
so pa seveda dosti strahu.

■  Vso noč sta se oklepala vrbe
dva mlada zaljubljenca iz okolice Mo
starja. Mladenič Jerko Prce iz Bivoljih 
brdov se je bil do ušes zaljubil v 
neko vaško lepotico in ker so ga de
kletovi starši odbili, je fant dekle 
kratko in malo ugrabil. S pomočjo 
nekega sorodnika jo je odvedel in v 
vasi onstran Neretve so jih že pri
čakovali veseli svati. Čeprav je Ne
retva zelo narasla, sta zaljubljenca

vseeno sedla v čoln. Blizu nasprotne
ga brega se je pa čoln iznenada pre
vrnil in vsi trije so padli v deročo 
reko. Zaročenca in njun spremljeva
lec eo se srečno oklenili neke vrbe 
in tako so v strahu prebili vso noč. 
Šele zjutraj jih je rešil neki ribič. 
Videč, da je tudi usoda mlademu pa
ru naklonjena, so 9e dekletovi starši 
omehčali in  so privolili v poroko. Sva- 
tovanje je bilo prav veselo.

■  Za cesto Subotica—Niš je šlo 
doslej že 400 milijonov dinarjev, če
prav < je v proračunu določenih za
njo samo 323 milijonov dinarjev. Ta 
cesta je del mednarodne ceste iz Lon-

V A G I N O L
dona v Carigrad. Na našo državo je 
pride 570 kilometrov. 20 kilometrov 
je bilo zgrajenih že prej, letos so 
dovršili 150 kilometrov, 130 kilometrov 
bodo pa dogradili prihodnje leto. Vsa 
cesta bo dograjena do konca leta 1940.

■  »Pijance varuje sam Bog«! boste 
rekli, ko boste preeitali, kaj se je 
zgodilo v Ind ji ji. Ivan Polik iz Ma- 
darika se je v Stari Pazovi na mrtvo 
napil. Pijan ko klada se je z vozom 
vračal proti domu. Zaradi prevelike 
količine zaužitega alkohola je na vozu 
zaspal in so konji šli sami do že
lezniške zapornice. Ker je prihajal 
brzovlak, je bila zaprta, toda konji 
eo s  tako silo treščili vanjo, da se je 
odprla. V tem je prišel brzovlak in 
je voz zdrobil in konja povozil, pi
janca je pa vrglo v jarek, in se mu 
ni zgodilo nič hudega. Na zaslišanju 
je dejal, da se ničesar ne spominja.

■  Pod težkim vozom je našel smrt 
321etni invalid Jože Povše iz Zagorja. 
Zaradi slabih poti je z nevarne stra
ni podpiral visoko naložen voz sena 
svojega brata. Nesreča je pa hotela, 
da se je voz zvrnil prav na njegovo 
stran in ga pokopal pod seboj ob 
cestnem jarku. Ko so voz s težavo 
dvignili, je bil nesrečnež že mrtev.

® 100 kg težkega soma je ujel v 
Savi pri Sremski Mitroviči ribič An
ton Jecič. Mož ima v ribolovu izredno 
srečo. Pred kratkim je ujel dva soma, 
ki sta tehtala po 75 in po 96 kg. Ne
navadno velikega soma je Jecič poslal 
v Beograd.

Banka Baruch
11, Rue Auber, PA R IŠ (9e)

Odpremlja denar v Jugoslavijo 
najhitreje in po najboljšem dnev
nem kurzu. — Vrši vse bančne 
posle najkulantneje. — Po*,tni 
uradi v Belgiji, Franciji, Holan 
diji in Luksemburgu sprejemajo 
plačila na naše čekovne račune: 
Belgija: št. 3064-64, Bruxelles: 
Holandija: št. 1458-66. Ded. Dienst: 
Francija š t  1117-94, Pariš; Luxem- 

burg: š t  5967, Luxemburg.

NTa zahtevo pošljemo brezplačno 
naše čekovne nakaznice

| ■  Železniško blagovno tarifo bodo
prav v kratkem reformirali, in sicer 
tako, da jo bodo na krajše in zelo ve- 

j like oddaljenosti znižali, na srednje 
pa zvišali. Znižanje tarife pri kraj- 

j  ših oddaljenostih naj bi se izvedlo 
zaradi konkurence avtomobilskega to
vornega prometa. To znižanje bo baje 
veljalo do 300 km. Pri razdaljah od 
300 do 700 km bodo tarife povišane, 
pri razdaljah od 700 do 800 km pa 
znižane. To utemeljujejo s  tem, da je 
treba najbolj oddaljenim krajem v Ju 
goslaviji dati olajšave zaradi večje po
vezanosti 6 celotnim gospodarstvom 
naše države.

■  Zaprtje vpliva na organizem. P re
izkušeno sredstvo za odvajanje, ki 
deluje zanesljivo in ima prijeten 
okus, je DARMOL. Ogl. reg. S. Br. 
15.244/13. VII. 1936.

■  Krava je z rogovi nabodla konja 
v Zagrebu. Živali sta bili že dolgo 
zmerom skupaj. Ondan je bil konj 
nekam nem iren in je začel ritati. K ra
vo je to tako razjarilo, da se mu je z 
rogovi zakadila v trebuh. Konj se je 
vzpel in se je hotel braniti z zadnjimi 
nogami, krava se je pa še enkrat tako 
močno zakadila z rogovi proti njemu, 
da mu je predrla trebuh. V groznih 
mukah je konj z visečimi črevi zdir
jal po ulici, dokler se ni nazadnje 
zgrudil v mlaki krvi sredi ceste.

■  Stekli konj je ondan v vasi Ba- 
lanjcu blizu Niša ugriznil svojega go
spodarja Č ed om iT a Dinisa, njegovega 
brata in snaho. Vsi trije so se brž 
zatekli po pomoč k vaškemu padarju 
Todoru Jovanoviču iz bližnje vasi 
Bresja. Mož jih je zdravil tako, da jih 
je pod jezikom zbadal s posebno iglo.

® Volk je raztrgal očeta in hčerko 
v Graničarju pri Raški blizu Skoplja. 
17-letno Sreteno Gajičevo je napadel 
zvečer, ko je gnala ovce s paše, in 
jo je raztrgal na kose. Ko je šel nato 
dekletov oče ponjo, je napadel še nje
ga in bi ga bil tudi raztrgal, če ne bi 
mož o pravem času začel klicati na 
pomoč. Sosedje eo pritekli zadnji hip 
dn so ga komaj še rešili. Hudo raz
mesarjenega moža so oddali v bolniš
nico v Skoplje.

■  Zaradi desetih dinarjev je Mur- 
selj Alijevič zabodel svojega soseda 
Avdija Miftanoviea iz vasi Mirovca 
pri Podujevu. Avdija je Murselju dol
goval deset dinarjev in ta ga je več
krat opomnil, naj mu izposojeni denar 
vrne, češ da ga potrebuje sam. Sosed 
se je vselej izgovarjal, da denarja ni
ma, in da mu bo vrnil, ko ga bo 
imel; toda Murselj je mislil, da mu 
sosed dolga noče vrniti, zato ga je 
ondan v prepiru zabodel. Avdijo so 
nevarno ranjenega prepeljali v bol
nišnico.

■  Zaradi osla sta se ondan stepla 
dva stara pastirja v Šidu (Srem). Na 
državni cesti je Žarko Nikolčin ustre
lil svojega tovariša Branka Prosekovi- 
ča z lovsko puško, potlej ga je pa še 
pobil s puškinim kopitom. Tovariševo 
truplo je nato pokril z ogrinjalom in 
se je šel sam javit oblastem.

■  Svoji priležnici in sebi je prere
zal vrat gluhonemi čevljar Alojz Ur
šič na Teznem pri Mariboru. Čeprav 
je bil Uršič že poročen in je imel že 
dva otroka, je imel poleg tega še lju
ba vno razmerje z 29-letno postrežnico 
Pavlo Tienikarjevo. Ko se je ondan 
Tisnikarjeva bolj pozno vrnila domov, 
je ljubosumni Uršič pograbil britev in 
ji je prerezal vrat, potlej je pa še sebi

F R .  P .  Z A J E C
I Z P R A Š A N  O P T I K  I N  U R A R  
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Velika izbira vsakovrstnih  naočnikov, povetevalnin steM'. 
daljnogledov, toplomerov, barom etrov, barotfrmpmeiru*. 
tiygtometrov 1. 1. d. -  Raznovrstne ure, zlatnina 

s re b rn ina . —  Ceniki brezplačno

s tako silo zasadil nož v vrat, da 8' 
ranil celo kosti. Stanje T isn ik a r je v e  J 
zelo resno, Uršič je pa na mestu u:n ;

■  Slepo staro mater so J a n k o v ič e v *  
iz Petrijeva blizu S m e d e r e v a  PLl'  
za  varuhinjo svojemu triletnemu si«*; 
ku  Radomiru. Stara mati in »t r .

bi l «sta sedela poleg ognjišča. Ker je ^ 
mraz, se je otrok skobacal bui® 
ognjišču, tu se je pa v dimu x‘Jr iu 
Nato je padel nanj ogorek in *Lmas0 
nato se je nesrečni otrok vžgal, bo 
se njegovi starši vrnili d o m o v ,  so na ^ 
samo še zogljenelo o t r o š k o  trupelce- 
žalosti so se hoteli obesiti, toda * 
mači so to še o pravem času p r e p r e č i

■  Nad Hercegovino so se utrgali 
laki in so zaradi silnega dežja n“s j. 
strahovite poplave. Škode je več n 
lijonov. Samo v mostarskem o k r a j i '  
cenijo na (> milijonov. H u d o u r n i k '  
razdejali poti in ponekod s p o d j e d l i  že
lezniško progo, zato je med Mostarje 
in Sarajevom ustavljen ves p r o m e t .

■  Družinsko sovraštvo nikoli ne r°d* 
dobrih sadov. Že leta 1932. je v V " 
bovi pri Slovenjgradcu pogorela >>°' 
sestniku Pongrancu Pačniku lesen 
hiša. Vzajemna zavarovalnica mu 
izplačala 25.000 dinarjev z a v a r o v a l a ' 
ae. Ker se pa v družini niso nič k3) 
razumeli, je prišel Pačnikov sin France 
letos na občino v Šmartno pri S lovel' 
gradcu in je izpovedal, da je lese110 
hišo zažgal on sam na neprestano oče
tovo prigovarjanje. Na sodišču v Cel' 
je oče Pongranc vse tajil, toda sin 1 
izpovedal vse prav tako, kakor je I*'" 
vedal na občini v Šmartnem. Očeta 
obsodili na 2 leti ječe in na 2400 “b" 
narjev globe. Franca Pačnika Pa n.a 
1 leto in 6 mesecev ječe in ua "-OO d'" 
narjev globe. Oba sta obsojena 'e  na 
izgubo častnih državljanskih pravic xa 
5 let v solidarno plačilo 10.000 dim'r" 
jev Vzajemni zavarovalnici kot oško
dovanki.

■  Ker jima starši niso dovolili, d®
bi se poročila, sta si 261etna Lepoša va 
Papičeva in 191etni Rado Cokic 'z 
Žablja pri Novem Sadu vzela življe
nje. Čeprav so bili fantovi starši zelo 
premožni, niso po nobeni ceni hotel' 
slišati, da bi njihov sin pripeljal v 
hišo ljubljeno Leposavo. Ondan je 
fant neopaženo prišel v dekletovo 
sobo in tamkaj sta se odločila za 
skupno smrt. Ko je prišel drugo Ju
tro Lepoša vi n brat v sestrino sobo, 
je v svojo grozo uzrl oba nesrečna 
zaljubljenca obešena pod stropom- 
Obesila sta 6e na e.io vrv z d v e m a  
zankama.

■  27 požarov je zanetil v okolici 
I Maribora nezaposleni ključavničarski

pomočnik Franc Ljubanšek. Fant je 
zbudil pozornost orožnikov, ker je bil 
vselej prvi pri požaru. Pri prvi pre
iskavi niso mogli ugotoviti ničesar- 
Sum se je pa zgostil, ko so požari v 
času fantove vojaščine popolnoma pre
nehali. Ondan je pa na lepem spet 
nastal požar v hlevu gostilničarja Gra
šiča blizu Hoč in ko so si orožniki 
drugi dan razgledovali pogorišče, so 
našli neko listino na ime Franca Lju- 
banška. Fanta so takoj prijeli in so 
mu temeljito izprašali vest. Brez okle
vanja je priznal, da je vse požare 
zanetil zgolj za lastno zabavo.

■  Te dui so svečano spustili v morje 
dva pri nas zgrajena parnika Jadran
ske plovbe. Pomembni svečanosti je 
prisostvovalo več ministrov. Parnika 
imata po 500 brutto registrskih ton 
in so ju krstili na ime >Šumadija« 
in »Sarajevo«.

■  Tri dni je pil in jedel Miloš Ra- 
dakovič iz Vrbe blizu Kraljeva na 
krstni slavi svojega prijatelja Milana 
Nikoliča. Čeprav so bili vsi gosti že 
zdavnaj odšli, je Miloš še zmerom 
pil in jedel in nazdravljal gospodarju 
in domačim. Ker ni maral kršiti go
stoljubja, ga je Miloš gostil še dalje, 
toda ker se Miloš le ni spomnil, da 
bi odšel, se je gospodar obrnil do 
okrajnega načelstva in tako so ne
vljudnega gosta s silo 6pravili iz go
stoljubne hiše.

I Hranilne
knjižice

1

vrednostne papirje vnovčuje po 
najboljši ceni in takojšnjem u iz
plačilu. I z p o s l u j e  vse 
bančne, denarne, k reditne in bla
govne poste n a j k u l a n t n e j e

Alojzij PLANINŠEK
TRG. AG. BANČNIH P O S L O V

L J U B L J A N A
Beethovnova ul. 14 
1. nadstr. Tel. 35-10
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Z a m a /c n c  p r /Io ž n c s ii
.K a k š n o  bi bilo m ojo  življenje, če .. ."

Neki ugleden angleški časnikar je 
nekoč napisal, da se pač vsakemu 
človeku enkrat v življenju sreča na- 
suiehlja. Ako znaš v ugodnem tre
nutku zgrabiti srečo z obema rokama, 
Potlej se lahko brez truda vse življe
nje solnčiš v njej. Gorje pa onemu, 
ki takšno srečno priložnost zamudi. 
Nikoli več se ne vrne, ostane samo 
®e grenak spomin in  trpek očitek^ 
Ljudje, ki svojo srečo iz kakršnega 
Loli vzroka zamude, se vse življenje 
kesajo in ozirajo nazaj na tisti usod
ni trenutek, ko niso imeli dovolj mo- 

da bi si ustvarili srečno in zado
voljno življenje.

MUHA NA NOSU
V dvoriščnem traktu  neke stare h i

še v dunajskem 6. okrožju stanuje ši
vilja Lina S., drobna ženica, ki pa 
njena nekdanja lepota še danes ,ob 
dobrih dnevih' zažari in razsvetli n je
no trudno obličje. Od ranega ju tra  do 
pozne noči se Lina sklanja nad delo 
in njena šivanka neutrudno prebada 
prtič, razpet na lesenem okvirju, ki 
sem in tja  otožno zaječi. Siv za ši
vom kakor stroj, brez prestanka, brez 
misli. Lina niti noče misliti in  noče 
biti nič drugega kakor stroj. Le kadar 
se za nekaj kratkih minut vzravna, da 
uteši skelečo bolečino v hrbtu, spre
leti njene črte nekaj kakor otožnost in 
duševna stiska. Njene misli se vračajo 
in krožijo venomer okrog nekega dne, 
ene same ure, ki je v njej nekoč lahko
miselno zaigrala svojo srečo.

To je bilo skoraj pred 35 leti. Tedaj 
je bila Lina sveža, živahna ženska z 
nežnimi dekliškimi črtami na šegavem 
obrazku. Ni bila več neizkušeno de
kletce, toda bila je lepa in  polna ki
pečega življenja. On je bil dijak, re
sen mladenič, ki je marljivo delal iz
pite in je prav kmalu nameraval dok
torirati. Lino so v družbi razvajali in 
občudovali, toda prav zanj, ki je tedaj 
lepega dne stopil pred njo kot resen 
snubec, se ni v njenem srcu nič zge- 
nilo in  za njegova plašna, nežna snub
ljenja se ponosna Lina niti zmenila 
ni. Naspol resno, naspol hudomušno 
je Lina merila mladega oboževalca, ki 
Je pod tem objestnim pogledom osra
močen povesil glavo. V svoji zmede
nosti je pač komaj opazil, da mu je 
na konec nosu sedla mušica in pred 
obličjem svoje oboževanke se še spom
nil ni, da bi nadležno živalco odgnal. 
Tedaj se navihanka ni mogla več 
premagovati, udarila je v škodoželjen 
smeh, ki Je njenega snubca močno 
užalil. Zamrmral je nekaj nerazumlji
vih besed v opravičilo in  brž odšel; 
v ušesih mu je pa še dolgo zvenel 
Linin objestni, porogljivi smeh.

Kmalu se je pričela Lina bridko ke
sati, da je sramežljivega snubca tako 
nemilo odbila. Prav tedaj je nekdanji 
študent močno zaslovel in Lina je po
trpežljivo čakala, da se bo spet ogla
sil pri njej. Odklanjala je druge snub
ce, njene misli so bile samo še pri 
njem. Veselila se je njegovih uspe
hov in mu iskreno želela vso srečo. 
Morda je na tihem pač še zmerom 
upala, da se bo vrnil in da ji bo opro
stil. Toda njega ni bilo. Naposled je 
zvedela, da se je poročil in da je zelo 
srečen; tako je njeno poslednje upa
nje splavalo po vodi...

V somraku razprostira Lina svoje 
prtiče po mizi. Dolgo računa in raču
na, da zasluži na dan komaj dva ši
linga, ne več ne manj. Dva šilinga! 
Ona, ki bi bila lahko žena moža, čigar 
ime ne poznajo samo v Avstriji, tem 
več je zaslovelo tudi po drugih deže
lah. Kakšno bi pač bilo njeno življe
nje, če...

IZUMITELJEV PRIJATELJ
V New-Orleansu je  živel neki Wil- 

liam King; bil je ravnatelj v neki 
tovarni in je  na zunaj živel čisto m ir
no in  zadovoljno. K adar je pa ob 
prazničnih dnevih sedel ob kozarčku 
svojega Črešnjevca, so se ga lotile 
otožne misli in  tedaj je  pripovedoval 
vsakomur, kdor ga je bil voljan poslu
šati, zgodbo svojega zgrešenega živ
ljenja. Navadno jo je začel z globokim 
vzdihom: »Kakšno bi bilo moje živ
ljenje, če...«

King si Je svoje dni kot podjeten 
mladenič sam služil kruh: s šopom 
časopisov je tekal po newyorških uli
cah in na vse grlo kriče ponujal svo
je  časopise. šop se je vsak dan hitro 
zmanjšal in naposled je docela splah
nel. Večere je King preživel s svojim 
prijateljem, samozavestnim in podjet
nim dečkom, ki je tudi raznašal časo
pise. Večer za večerom sta presedela 
v m ajhni najeti sobici in gulila svojo 
vsakdanjo večerjo: vogal kruha in 
kos slanine. Tedaj je Kingov prijatelj 
risal na pole papirja načrte svojih 
novih izumov, King je pa večkrat ve
del svetovati in popraviti to in  ono. 
Ko sta lepega dne dečka spet zatop
ljena slonela nad neko težavno skico, 
so prijatelja Kingove opombe tako 
očarale, da je ves navdušen vzklik
nil: »Ti sl fan t od fare, William! 
Takšne ljudi bom potreboval! Ako 
boš ostal moj prijatelj, boš nekega 
dne moj glavni ravnatelj!« Ko se je 
King ob teh besedah veselo zasmejal. 
Je prijatelj užaljeno pristavil: »Mislim

čisto resno in pošteno. No, saj boš 
videl!« •

William se pa ni držal svojega pri
jatelja. Kosec klobase ju  je ločil za 
vse življenje. Nekoč je Kingov p rija
telj v bližnji trgovini kupil zase in 
za svojega tovariša kos klobase. Toda 
nikoli ni mogel oprostiti svojemu so
stanovalcu, da je šel v svoji varčnosti 
tako daleč, da je na skrivaj vprašal v 
tisti trgovini, ali je klobasa res stala 
toliko in toliko centov. Williamov pri
jatelj se je  preselil iz Kingove sobice 
in kmalu je King docela pozabil nanj.

Ko je King pozneje lepega dne čital 
v časopisih z debelimi in  razprto ti
skanimi črkami ime Thomasa Alve 
Edisona — sam veliki izumitelj je bil 
namreč njegov nekdanji prijatelj — 
si je bil pač prvič zadal vprašanje: 
»Kako bi se obrnilo moje življenje, 
če...«

M arsikateri poslušalec te zgodbice 
je svetoval Kingu, naj vseeno poskusi 
srečo pri svojem nekdanjem tovarišu. 
Toda King je bil in  ostal ponosen. 
Otožno je zmajal z glavo in dejal, da 
bo šele tedaj stopil pred Edisonove 
oči, ko si bo tudi sam .naredil' svoj 
prvi milijon. Vse svoje življenje Je 
namreč upal, da si bo prislužil mili
jone. In  v tej veri je King tudi šest 
let in pol pred svojim slavnim prija
teljem Edisonom umrl, ne da bi se 
mu bil kdaj približal in  hiu razkril 
svoje srce. n e. L

Klub delovnih žensk 
v Londonu

n č. L London, novembra. Vojvodinja 
Kentska je nedavno odprla v am eri
škem ženskem klubu razstavo tako 
imenovanega »Alfa-kluba«. V tem 
klubu so včlanjene same ženske, ki se 
kakor koli poklicno udejstvujejo. 
Predsednica Mrs. Brocklebankova je 
trgovka s čajem; svoje izbrane čajne 
vrste pošilja predvsem v kolonije.

Mlada, komaj 251etna Maud We- 
stova je že šest let zasebna detektivka. 
V poklicu dela skupaj z materjo, ki je 
leta 1905. ustanovila prvi zavod za 
ženske detektivke; neka mlada čla
nica tega kluba je pa že davčna svet
nica.

Mrs. E. A. Browningova je .znana 
londonska arhitekta za notranjščino 
hiš. Njeni naročniki radi plačajo 2000 
do 200.000 din za ustvaritev lepega in 
udobnega doma. Neka druga dama 
ima pa za naše pojme kaj čuden po
klic: izposoja namreč nosilce lepakov, 
ki korakajo po mestu kot živa rekla
ma za nekatere tvrdke. Klub ima med 
svojimi mnogoštevilnimi članicami več 
zobozdravnic, policijskih ravnateljic, 
ravnateljico filmske družbe, posestnico 
farme za srebrne lisice, kiparke itd.

Zastopnice tega ženskega kluba niso 
pa samo akadelničarke; ena njegovih 
najbolj priljubljenih članic je na pri
mer Dunajčanka Judita Salzova. ki je 
prava umetnica v kuhanju. Članice 
imajo to izvrstno kuharico posebno 
rade in  ji priznavajo prvenstvo na 
polju čajnega peciva in kolačev. »Alfa- 
klub« je nekak rotarski klub za ženske 
in njegov ugled v londonskem družab
nem življenju rase od dneva do dneva.

V dveh mesecih 
bo prebral 800 knjig

n Y. I. Pariz, novembra. Pariška 
Goncourtova akademija je na svojem 
zadnjem sestanku izvolila za svojega 
novega člana uglednega francoskega 
pesnika Francisa C a r  c a. Carcu so 
ob tej visoki časti, ki je doslej dole
tela le priznane in znamenite pisate
lje, vsi iskreno čestitali.

V njegovo veselje, da je že tako mlad 
član slavne Goncourtove akademije, 
je pa kanila kapljica žalosti, ko so mu 
povedali, da so ga izbrali za nagrad
nega sodnika pri določanju Goncour
tove literarne nagrade. Se bolj se Je 
pa pesniku podaljšal obraz, ko je iz
vedel, da bo moral p reči ta  ti 800 ro
manov in iz te množice knjig izbrati 
najboljše delo — vse to  pa v pičlih 
dveh mesecih.

Carco je izračunal, da bo moral na 
dan prečitati 13 knjig in  da te  du
ševne tlake tudi ob nedeljah in  praz
nikih ne bo prost. Na srečo je pa 
pesnik dovolj strog in izurjen kritik, 
da lahko že po nekaj straneh branja 
ugotovi, ali ali ima delo sploh kakšno 
literarno vrednost. Carco bo moral to
rej res .požirati' knjige, da bo lahko 
v določenem roku kot najmlajši član 
akademije izbral prim erna dela za 
nagrado.

Kakšen naj bo telefonistkin  
glas?,

n c. I. Sydncy, novembra. Avstralski 
poštni ravnatelj je nedavno poslal 
svojim telefonistkam okrožnico, ki Je 
v njej navedel več zahtev, med njimi 
tudi stroge zahteve glede telefonistkl- 
nega glasu.

Po njegovem telefonistka ne sme 
imeti premilega glasu, kajti to  zbuja 
vtis, da je zaspana in da zanemarja 
svoje delo. Telefonistkin glas pa tudi

ne sme doneti enolično, saj bi potlej 
naročniki sumili, da se uradnica pre
malo zanima za svoj poklic. Telefo
nistke z jasnimi in  močnimi glasovi 
so ljudem hudo zoprne.

Menda je jasno ko beli dan, da se 
telefonistka ne sme v govorjenju za
tikati, prav tako so pa neprijetni tudi 
enolični, pojoči glasovi. Na koncu svo
je  okrožnice je pribil strogi gospod 
ravnatelj, da dobra telefonistka ne 
srna jecljati n iti pogrkovati črke .r*.

Učena razprava 
o — zehanju

(n) Pariz, novembra. Okrog mladega 
dijaka medicine, zdaj že zdravnika 
Antoina Portoisa, se je pletla v zad
njem času prav gotovo polovica vseh 
pogovorov na pariški univerzi. K aj je 
pa naredil znamenitega ta  doslej ne
znani mladenič? Za doktorsko diser
tacijo v svojem zadnjem izpitu si je 
bil izbral kaj nenavadno snov — ze
hanje.

O zehanju je vedel Portois napisati 
celih 400 strani in  v n jih  je menda 
to človeško razvado tako podrobno 
natanko opisal, da se pariški časopisi 
niso mogli vzdržati pripombe, da je 
izpraševalna komisija pri pregledova
nju tega dolgočasnega dela najbrže 
tudi več ur — pridno zehala.

Zastonjkar v vreči
(n) Solun, novembra. V Solunu so 

te dni izkrcali mladega Ju rija  Mend- 
zisa, ki je hotel na kaj nenavaden 
način priti v deželo svojih sanj — v 
Lpndon. Ko je grški parnik »Kalipsas« 
pristal v Londonu, so seveda takoj 
pričeli razkladati tovor. M ornarji so 
premetovali vreče, napolnjene s koruzo 
in drugim blagom. Zdajci se je pa iz 
neke velike vreče oglasilo čudno pri
dušeno stokanje. Radovedni pristani
ški delavci so vrečo takoj odvezali, in ;

Z ak a j
m o ra  iti s a m a  d o m o v ?
Kaj j« temu vzrok V Saj je dražestna, mlada 
dama, ki je bila v svoji novi obleki naravnost, 
očarujoča. Zakaj ni imela uspeha? Mogoče 
malenkost, ki je sami ne opazimo, pa je 
bolj važna kot vsa zunanja lepota in 
obleka. • Kako ugoden občutek po
mirjanja ima oni, ki ve, da ostane 
sapa po zobni pasti Chlorodoat 
vedno svela in čista.. Zjutraj 
in zvečer Chlorodont, drage 
gospel Videle boste, kako te  

čudovito učinkuie.
D o m a č i  p r o i z v o d .

C h lo r o d o n t - z o b n a  p a s t a

i

in  od ondod v medkrovje. Tam kaj je 
odvezal večjo vrečo in  zleiel vanjo. 
Sprva se je  v  svojem skrivališču do- 

glej: v njej je čepel človek zvit v dve kaj dobro počutil, kmalu se ga je pa 
gubč. Ko so ga potegnili is vreče, so lotila morska bolezen. Is vreče ni mo 
opazili, da je brez zavesti, in so ga gel zlesti, ker jo je med tem že neki
takoj poslali v bolnišnico.

Nenavadni zastonjkar se je v bol
nišnici opomogel in  je brez ovinkov 
|)ovedal svojo zgodbo. Doma je iz So
luna; zmerom si je srčno želel, da bi 
prišel v London, čeprav za prevoz s 
parnikom ni imel denarja. Odločil se 
je torej za zastonjkarsko potovanje, 
ki bi ga bilo pa kmalu stalo življenje,

mornar zavezal. Klical je  na pomoč, 
a  nihče ga ni slišal. Od slabosti in 
lakote je omedlel in se je le sem in 
tja  za trenutek zavedel. Naposled ao 
ga le rešili m ornarji pri razkladanju 
tovora.

Drzni mladenič — angleške oblasti 
so ga seveda takoj poslale nazaj v 
domovino — ni na vsej dolgi poti prav

V Solunu se je bil splazil na palubo i ničesar jedel ne pil.

Maščevanje zavrnjene igralke
Kako je  previden prodajalec orožja prepreči! nesrečo

n e .L .P ariz , novembra.
Na cestah Liila, glavnega mesta v 

francoskem severnem okrožju, kjer 
se stekajo važne prometne žile iz 
Belgije, Holandske, Anglje in Nemčije, 
se je te dni odigral razburljiv prizor: 
preprosto mlado dekle je streljalo na 
neko filmsko igralko, a je vzlic trem 
strelom iz bližine ni niti ranilo. Mnogo
številne priče tega prizora si nikakor 
niso mogle razjasniti, kako da je 
igralka iz takšne nevarnosti odnesla 
celo kožo.

Ako hočemo zgodbico dobro doumeti, 
moramo pogledati tudi za njene ku
lise.

Nedavno so poklicali iz Pariza v Lille 
znano filmsko igralko Jeanno Calimc, 
da bt tamkaj igrala vlogo v nekem 
novem filmu. Njeno vlogo bi morala 
pa prvotno igrati gospodična Germaine 
Fčvrlerjeva, neznatna in  neznana za
četnica, ki ji je usoda s tem filmom 
ponudila ugodno priložnost, da po
kaže, kaj zna. Germaine je bila silno 
ponosna, ko so ji poverili glavno vlo
go. Ze se je videla slavljeno in bogato, 
ne da bi pomislila, ali bo res kos tej 
dokaj težavni vlogi.

ZAMENJAVA VLOGE
Germainina gledališka umetnost pa 

režiserju nikakor ni tako ugajala, da 
bi bil z nekdanjo statistko zadovoljen. 
Priznati si je moral, da je zmožnosti 
mladega dekleta precenjeval in da bi 
film z Gennaino v glavni vlogi pome
nil zanj polom. Pomagati si je hotel, 
dokler je bil še čas, in  odločil se je, 
da bo glavno vlogo poveril drugi, bolj 
Izurjeni igralki. Ponudil jo je torej 
igralki Jeanni Calimovi, ta  jo Je po 
pismenih pogajanjih sprejela in  Je 
takoj odšla na pot. Lepa Jeanna pač 
ni slutila, kakšno presenečenje jo čaka 
v Lillu.

Ko Je Germaine zvedela, da bo 
njeno vlogo prevzela druga igralka, jo 
je popadla nespravljiva jeza. Odločila 
se je, da se bo neljubi tekmici krvavo 
maščevala, misleč da ji je nalašč od- 
jedla ljubljeno vlogo. Na režiserja se 
Germaine ni posebno hudovala, vsa 
Jeza se ji je pa izlila na nič hudega 
ne sluteča Jeanno Calimovo.

Jeanna je prišla v Lille. Prevzela je 
glavno vlogo in jo izvrstno odigrala. 
Film je bil že skoraj končan, le še 
nekaj zunanjih prizorov je manjkalo. 
Sklenili so, da bodo te prizore vrteli 
v ulici Lannoy. Vse je bilo že priprav
ljeno, tedaj se je pa zgodilo nekaj, 
kar prav gotovo ni bilo na sporedu: 
ko Je Jeanna hotela stopiti v elegan
ten avtomobl, je planila k njej Ger
maine in oddala nanjo tri strele iz 
m ajhnega ročnega samokresa. Mimo

idoči ljudje so dobro slišali poke, se
veda so se močno prestrašili in  brž 
skočili k napadeni igralki. T a se pa v 
splošno začudenje vseh ni zgrudila na 
tla, temveč vsa zmedena vzkliknila: 
»Kje sem vendar ranjena?« Kmalu se 
je pa pokazalo, da je bil njen strah  
nepotreben, zakaj po čudnem naključ
ju  se je nobena krogla ni dotaknila.

PREVIDNI PRODAJALEC OR02JA
Uganko je razrešil šele neki proda

jalec orožja, ki je kmalu po atentatu 
prišel na policijo in  povedal, da je 
poldrugo uro prej prišla v njegovo 
trgovino mlada dama in zahtevala 
samokres. Trgovec je takoj opazil, da 
Je gospodična silno razburjena, slaba 
slutnja ga je obšla in odločil se je, 
da ji bo namesto pravega samokresa 
prodal le navaden samokres na ka
pice. Seveda ni niti slutil, da bo stre
ljala gospodična na svojo poklicno 
tekmico, mislil je pač, da gre za ne
srečno ljubezen, ki se tako često tra 
gično konča.

Se isti dan je prišla Jeanne k trgov
cu z orožjem in se mu zahvalila za 
previdnost, ki ji je najbrže rešila 
življenje. Maščevalna Germaine Fe- 
vrierova se bo pa morala pred sodi
ščem zagovarjati.

Še je  poštenost na svetu!
i P . L  London, novembra. Trgovec 

J. C. Kramer je imel v Leedsu oprav
ke in se je  moral s  nočnim london
skim brzcem peljati domov. Vlak je 
ob štirih  zjutraj prispel v Sheffield in 
Kramer je še ves zaspan pograbil 
svojo ročno torbo in  izstopil.

Kdo bi popisal njegovo preseneče
nje, ko je  doma odprl torbo in  opazil, 
da je po pomoti segel po tu ji lastntnL 
Namesto perila in brisač, so se mu 
zableščali pred očmi prekrasni d ra- 
guljL Po kratkem premišljevanju je 
trgovec pohitel na bližnjo policijsko 
stražnico in  povedal, kako je zame
njal svojo ročno torbo za tujo in tako 
prišel do dragocene najdbe. Oddal je 
dragulje in olajšan odšel domov.

V oddelku, ki Je v njem sedel t r 
govec Kramer, se je vozil še en po- 
tovalec in  sicer vojvoda Noxburghški. 
Potoval je s  svojega posestva Kelso- 
Castla v London, kjer ga je pričako
vala žena. Vojvoda in  njegova žena 
sta bila nam enjena na neko zabavo in  
zato se je bil vojvoda na prošnjo 
svoje žene odločil, da bo vzel s seboj 
v London tudi dragoceno rodbinsko 
okrasje. Spravil ga Je kar v ročno 
torbo, ker je menil, da bo pač tam 
kaj najvarneje shranjeno.

Ko je vojvodov sopotnik v Sheffieldu 
izstopil, je vojvoda pogledal, ali je 
njegov zaklad še tamkaj, kamor ga 
Je bil položil. V svojo veliko grozo je 
pa opazil, da leži v mreži tu ja ročna 
torba in ne njegova. Na smolo je bil 
vlak že potegnil in vojvoda ni niti 
vedel, v katerem kraju je izstopil ne
znani sopotnik. Bil je pa prepričan, 
da gre za drzno tatvino, in je na pri
hodnji postaji v Nottinghamu izstopil 
in  naročil tamošnjemu postajenačel- 
niku, naj takoj po radiju razglasi, kaj 
se je zgodilo. Lahko si mislimo, kako 
olajšano se je vojvoda oddahnil, ko 
so mu že čez dobro uro sporočili, da 
so njegovi dragulji shranjeni na var
nem pri policijski stražnici v Shef
fieldu.

Vojvoda je pozneje Izjavil, da mu je 
dragoceno okrasje posebno zato pri 
srcu, ker Je v rodbini že več stoletij 
in ga torej z denarjem ali drugim 
okrasjem ne bi mogel več nadomestiti.

»Prepovedano je...
..a puščico in  lokom streljati v av

tomobile!« Kaj nenavadne navade so 
menda doma v okolici vasice Valdor 
v Auvergni. Tamkaj namreč lahko na 
obcestnih tablicah čitaš tole za da
našnje čase res svojevrstno prepoved:

»Prepovedano je s  puščico in lokom 
streljati v avtomobile in motorna ko
lesa, posipati cesto z žeblji in  črepi
njami, ali pa m etati v vozila zajčke 
in druge živalce! — Vaško županstvo.«

(n)

Plačajte naročnino!

R\

» ‘/3uyel-jev « - križ.  šč it i  od p o n o r e  jcnja
Oglas je  reg pod S. Br. 181 od 1. III. 1937
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Deseti brat
Ljubezenska povest v verzih 

po Jurčičevem romanu

V sedanji čas postavil In v stihe prelil 
Ivan Rob

VI.
P rih o d  p a  M a rja n a  p o e ta  
m e rešil je  slovansk ih  m u k .r 
P okriva l Pegazovo grivo 
u m etn išk i m u  je  klobuk.
Nedolžno so oči sijale , 
n a iv n o  gledale m u  v sve t 
m isleč, d a  M anici se v s rcu  : 
o d ta ja l je  u p o rn i led.
K er u ra  po ldne je  odbila, 
h a m a n i  U rša čas kosila.

VII.
K aj b i n aš tev a l vsa jed ila , 
ki so ta k r a t  žgačkala  nos?
S aj M uza, ki se je  h ra n ila  
le v ljudsk i k u h in ji, n i kos.
I n  koliko sm o v in a  spili?!
N ad d v a jse t je  b ilo  vseh vrst.
6e se ta  d a n  v spom in m i vsili, 
si še sedaj obliznem  p rs t.
Ob te j in  to lik i p ijači, 
sm o pozabili, k a j n a s  tlač i.

vin.
N aš B en jam in  v fo te lju  m ehkem  
se zadovoljno je  sm ehlja l.
Z očm i je  M anico pobožal, 
naposled  s lavnostno  je  vstal.
Ob čašo z nožem  je po trkal, 
d a  zazvenelo je : cin, cin, 
o dkašlja l se in  se odsm rkal, 
si duška  d a l n a  t a  n ač in : 
»Gospoda, kdo pač  ne soglaša, 
d a  b iser M anica je  n aša?

IX.
D a p resk rb i o troke svoje, 
o če ta  sve ta  je  dolžnost.
J a z  M anico sem  dobro vzgojil, 
za to  m e ne skrb i s ta ro s t.
N jen  god obhajam o m i danes, 
za to  si res n e  m orem  kaj 
da bi zaroke n e  razglasil,
H ej, M arjan , b rž roko ji daj.
In  n a j n a  po ti k  sreči novi 
h iti jo  z vam a blagoslovi!«

X.
Vsa b leda M anica je  vsta la , 
spregovorila je  tako :
»Za vse dobrote, oče, hvala , 
n a j  Bog povrne t i  vse to.
A od veselja  si se zm otil, 
n avedel n ap a čn o  im e: 
n i  M a rja n  srečn i zaročenec, 
za Lovreta gori srce.«
P otem  je  h  K vasu p ristop ila, 
ga vpričo vseh je  poljub ila .

X I.
K ako  je  m učno vsem  postalo, 
zardeli vsi sm o do  ušes.
G ospa je  s krikom  om edlela, 
ih te la  te ta  p ridno  vmes. —
P rej ko Apolon je v garažo 
svoj avto  sprav il t is ti  dan , 
je  m esto  zvedelo blam ažo, 
šk a n d a l je  ta  bil vsem poznan. 
T a k ra t  so ljudske govorice 
grd ile  slavne Slem enice.

TRINAJSTO POGLAVJE
Dva in dvajset mož za žogo, 
žoga sem in tja  drvi.

M. Viltiar.
I.

Po tem  škandalč iču  n a  g rad u  
v L jub ljano  s K vasom  sva odšla 
in  sp rem lja la  p ri tem  um iku 
je  n a ju  g ra jsk a  M anica. —
Zvečer sred  žive p rom enade 
je  stopal Lovre kakor Bog; 
v an j švigale oči so m lade, 
sledil m u ro j nezrelih  nog.
A M anico so v m esečini 
lju b ljan sk i g ledali p ingvini, —

»Odvetnik siromakov«

£ a  Qu€a?dLiaL ~  ž u p a n
na/več/ega zneslez sveta

Konzularni uradnik, ki se  je upal avstrijski nadvojvodinji postaviti po robu; 
poslanec, ki je  ustanovil urad za  brezplačne pravne nasvete v svojem okrožju; 
župan, ki je  razgnal brlog newyorške korupcije in sam  pom aga gasiti požare  

—  tak je  La Guardia, na oko najneuglednejši župan na svetu

Jz Newyorka je  prišla kra t
ka vest, da so tam kajšnji de 
molerati že v  drugo izgubili to 
svojo stoletno domeno: s 600 
tisoč glasov večine je  vnovič 
zmagal L a  Guardia, po pre
pričanju. republikanec, po mer 
todah demokrat Rooseveltovega 
kova. Prvič je L a  Guardia po
stal newyorški župan leta 1932.

Newyork, novembra.
»Kaj novega?«
Redar se oibrne.
Mož, ki ga je tako ogovoril, bi bil 

lahko kdor si bodi. Njegove nezlikane 
hlače s ,koleni‘; njegov zelenkasti 
suknjič, ki mu bo zdaj zdaj komolec 
pogledal skozi rokav; njegova zane
marjena srajca, zmečkana, kakor da1 
bi bil že teden dni spal v njej — vse 
to ga postavlja v vrsto tistih brez- 
imnikov, ki so premalo petični, da bi 
se mogli brezhibno obleči, in premalo 
ubožni, da bi hodili v capah. In po
tem njegov obraz z velikim mesna
tim nosom, višem mokrim od znoja, 
in nad njim dvoje ko oglje črnih oči 
pod prstenimi trepalnicami, povprek 
čez čelo pa svojeglav kosem las, ki 
trdovratno sili na oči, naj ga njegov 
lastnik še tolikokrat popravi z roko.

Ta mož je La Guardia, newyorški 
župan. La Guardia, ljudski tribun, ki 
ga obožujejo emigranti vseh diktatur. 
La Guardia, večni protestnik, mož, ki 
se zavzema za izkoriščane in napada 
izkoriščevalce, ju.iak malega človeka, 
zaščitnik ponižanih in razžaljenih.

»Ni č novega«, odgovori redar.
La Guardia se vrne v avto in za 

nekaj trenutkov na križišču zastali 
promet oživi še mogočneje ko prej. —

Vsako jutro o poli devetih stopi iz 
svojega stanovanja v najnekaznejšem 
delu mesta — iz hiše, ki se ne bi v 
ničemer razlikovala od svojih poceni 
sosed, če se ne bi vsako jutro ustavil 
pred njo razkošen avtomobil.

Slabo počesan, slabo umit, slabo 
oblečen, nerodno in hkratu okretno 
kakor mesečnik, se La Guardia zdra
mi iz sanj in se zavihti v mogočno 
limuzino, ki sedi za njenim volanom 
livriran šofer. Ko avto zdrvi, je nje
govo prvo delo, da preleti izrezke iz 
časopisov, akte in pošto, ki so mu jo 
njegovi tajniki položili na zložljivo, 
mizico pred .njim.

Vse ceste drže na županstvo. Toda 
gospod župan si ne izbere zmerom 
iste. Skoraj vsako jutro se odloči za 
drugo in često se šele po dolgih ovin
kih pripelje na cilj. Na teh jutrnjih 
vožnjah ima najlepšo priložnost, da 
pride v stik s svojimi občani, od pro
metnega redarja pa dol do cestnega 
pometača. La Guardia je znanec in 
prijatelj stotisočev v milijonskem me
stu Newyorku.

TRNJEVA POT
Njegov oče, italijanski izseljenec, ki 

jfc prišel v Združene države leta 1870, 
je bil vojaški kapelnik. Poznejši new- 
yorški župan se ni takrat zanimal za 
nič drugega kakor za konje. Očeta je 
sinova lahkomiselnost zelo skrbela. 
»Kaj boš pa takrat počel, ko boš 
velik, Fiorello?« ga je večkrat vpra
šal. »Jahač bom,« je odgovoril otrok, 
»ali pa boksark  Sanjal je o pusto
lovskih ježah po preriji in o cowboy- 
skili junaštvih — vsega drugega mu 
ni bilo nič mar.

Toda kaj kmalu se je drugače obr
nilo. Le prezgodaj je moral mladi La 
Guardia spoznati, da življenje ni ro
mantičen sen. To je bilo tedaj, ko mu 
je oče umrl. »Zastrupljen je k  je bil 
kratko ugotovil zdravnik. Še tisto noč 
je nesrečnež po hudem trpljenju pod
legel. .Jedel je bil meso pokvarjene 
konzerve. Brezvesten vojaški dobavi
telj je bil zakrivil očetovo sm rt in 
mladi Fiorello v svojem obupu ni mo
gel razumeti, zakaj ga ne aretirajo. 
Zaman so mu dooovedovali, da neka
terih ljudi ni moči zapreti...

Takrat je nastala revolucija v mož
ganih mladega moža. Dotlej se je opa
jal zgolj z jalovim sanjarjenjem, kjer 
se je bil s fantomi. Zdaj so njegovi 
sovražniki dobili konkretnejšo obliko. 
V srcu je napovedal neizprosno vojno 
bogatinom. Noč in dan mu je bil pred 
očmi obraz umorjenega očeta in za 
njim so vstajali obrazi drugih nesreč
nežev, tisoči obrazi z očmi, vdrtimi od 
vročice, in z izsušenimi bledimi ustni
cami, nepregledna množica zatiranih 
in trpinčenih.

Na prvo bitko mu ni bilo treba dol
go čakati. Po dolgem pehanju in iska
nju je dobil službo na ameriškem kon
zulatu na Reki. Tam je imel opravka 
z italijanskimi izseljenci, ki so se od
pravljali v Ameriko.

V tistem času so Združene države 
še poznale lostoljubnost; dovolile so

priselitev vsakomur, da je bil le zdrav. 
Toda paroplovne družbe 6e niso dosti 
menile za to in so sprejele na ladje 
vsakogar, kdor je imel denar za pre
voz. Tako se je zgodilo, da so po vsa
ki vožnji pred vhodom v obljubljeno 
deželo zavrnili več ali manj jetični- 
kov, sililitikov ali drugačnih slabičev: 
nesrečneži so bili izdali ves denar za 
vožnjo, nazaj so jih pa poslali izmoz
gane, bolne od dolgega potovanja po 
morju, brez krajcarja v žepu. Ko je 
La Guardia prišel na konzulat, je 
odredil, da smejo paroplovne družbe 
prodati vozne listke samo tistim izse
ljencem, ki so se bili dali na lastno 
pest preiskati in jih je zdravnik pro
glasil za zdrave.

LA GUARDIA PROTI AVSTRIJSKI 
NADVOJVODINJI

Nekoč se je pripeljala na Reko nad- 
vojvodinja Marija Jožefa; hotela je iz 
gole radovednosti videti, kako se bodo 
izseljenci vkrcali na ladjo.

»Boste videli,« so ji bili najbrže re
kli, »kako slikovit prizor je to. Vmes 
so ljudje z dolgimi lasmi ko Kristus 
in dekleta z velikimi očmi, lepe ko 
Madone. Čudovit pogled!...«

La Guardia je čutil in slutil takšne 
besede. Ali je mogoče, da se ljudje 
tako navdušujejo spričo siromakov, 
malone umirajočih od lakote?

La Guardia govori na shodu

Da, bilo je mogoče. V nekaj minu
tah bo nadvojvodinja prisostvovala 
vkrcavanju.

»V nekaj minutah?« je osupnil La 
Guardia. »Saj je odhod ladje določen 
šele čez pet dni! Zakaj ste spremenili 
vozni red?«

»Nič nismo spremenili,« so odgovo
rila avstrijska oblastva. »Ladja bo od
plula natanko po voznem redu. Samo 
izseljenci bodo pet dni čakali v med- 
krovju. Vkrcali jih bomo prej zato, 
da bo nadvojvodinja videla ta prizor.«

Pet dni v medkrovju! La Guardia je 
planil pokonci. Ali so ljudje ob pa
met? Mar ni že vožnja sama zadosti 
dolfia, zdaj naj pa nesrečneži pre
stajajo še pet dni pekla v medkrovju! 
Ne! Ameriški konzulat je proti takšni 
komediji. Izseljenci se bodo vkrcali na 
dan odhoda — niti minute ne prej.

Nadvojvodinja je bila nad La Guar- 
diovim protestom menda zelo ogor
čena Avstrijska gosposka se je od 
gneva kar penila. La Guardia je iz
gubil službo na ameriškem konzulatu.

Sredi med izseljenci se je pet dni 
nato odpeljal v Ameriko. Poslej je 
njegovo življenje imelo svoj smisel in 
cilj: boril se bo za zatirane in pre
ganjane.

Vsak
nima toliko denarja, 
da more potovati v 
kopališče
T o d a  v sa k d o

bi moral dati za zdravje letno 
100 — 150 dinarjev in piti mesec 
dni mesto druge vode samo našo 

znamenito:

Radenski zdravilni vrelec
o n e g a  s  r d e č i m i  s r c i  iz

Radenskega zdravilnega 
kopališča Slatina Radenci

(pri Mariboru) 
Z a h te v a j te  g r a t i s  p r o s p e k te l

POLITIČNA KARIERA
Ta svoj cilj je pojmoval v dobesed

nem pomenu. Dobil je službo tolmača 
na Ellis-Islandu, na otoku, kjer se 
morajo izkrcati vsi izseljenci, preden 
smejo stopiti na prava ameriška tla. 
Toda La Guardia je vedel: če bo hotel 
nesrečnežem pomagati, se bo moral 
boriti z orožjem bogatinov. Od takrat 
je začel ponoči študirati pravo.

Hkratu ga je pa strastno mikala 
tudi politika. Ne da bi se bil zato iz
neveril svojim tovarišem na Ellis- 
Islandu — narobe! — se je vpisal v 
republikansko stranko. Ta stranka je 
bila takrat — vsaj v Newyorku — naj
naprednejša in najliberalnejša. Srdito 
in ogorčeno se je boril proti vse
mogočni newyorški demokratski stran
ki, gnezdu najogabnejše ameriške ko
rupcije.

La Guardia se je slučajno mudil v 
glavnem stanu newyorške republikan
ske stranke, ko so iskali primernega 
kandidata za neke nevažne volitve; šlo 
je za namestnika v okrožju, kjer so 
demokrati že od pamtiveka imeli veli
kansko večino; zato se ni za to kandi
daturo noben republikanec potegoval. 
La Guardia se je ponudil.

V presenečenje vseh je novinec, »od
vetnik siromakov«, kakor se je sam 
imenoval, po vroči volilni kampanji, 
k je r je žel na shodih med nižjimi 
sloji prave triumfe, skrčil v svojem 
okrožju demokratsko večino s 5000 na 
2000 glasov. To je obrnilo pozornost 
republikanske stranke na mladega 
moža. Dve leti nato so mu pri parla
mentarnih volitvah dali boljše okrožje: 
La Guardia je zmagal.

Od tistih dob skoraj ni potekla seja 
(kongresa, ne da bi se bil zaslišal nje
gov glas: »Chairman, I object!« (Pro
testiram, gospod predsednik!) La 
Guardia je venomer proti nečemu pro
testiral; Prišlo je tako daleč, da \va- 
shdngtonski poslanci, kadar je bila raz
prava o kakšnem zakonskem načrtu, 
niso več rekali: »Ali ga bo predsednik 
odobril?« temveč: »Kaj bo rekel La 
Guardia?« V parlamentu je bila znana 
stvar: La Guardia je bil edini, ki je 
temeljito proučil vse zakonske osnut
ke. In s svojim natančnim poznanjem 
vseh vprašanj, s svojo brezobzirnostjo 
pri razgaljanju raznih manevrov, ki 
bi hoteli nezakonito obogatiti nekatere 
privilegirance, je prihranil državi že 
neštete milijone dolarjev. Naj je zasle
dil še tako neznatno krivico, je bil že 
ogorčeno na nogah. Zato se ga je tudi 
prijel šaljivo-resni priimek »Mister 
I object«, ali po naše »Gospod pro
testnik«.

Ves čas svojega poslanstva je stal 
La Guardia na najnaprednejšem in 
najradikalnejšem krilu  republikanske 
stranke. Tudi na oblasti je ostal mož 
s ceste, kakor je bil v dneh siroma
štva: človek, ki sta mu pek in mesar 
bistvo vseh gospodarskih sistemov. 
Nižjim slojem se je posebno priljubil, 
ko je ustanovil urad, ki daje zastonj 
pravne nasvete newyorškemu prebi
valstvu.

Njegova srdita kampanja proti zna
nemu čikaškemu finančniku Insullu je 
njegovo ime proslavila širom po drža
vi. Insull je bil z nepoštenimi ali ne
srečnimi spekulacijami zapravil denar, 
ki so mu ga zaupali mali ljudje. Nje
govi pristaši so tedaj zagnali krik, da 
se upa La Guardia samo zato tako 
besno zaganjati vanj, ker ga varuje 
poslanska nedotakljivost. »Le poča
kajte!« je zaškrtal sam pri sebi ljud
ski tribun. Še tisti dan je v parlamen
tu še brezobzirneje napadel Insulla, 
nato je pa odšel iz dvorane, se ustopil 
na prag Kapitela in kot zasebnik brez 
poslanske zaščite ponovil zbranemu 
ljudstvu svoj zbornični govor, ne da bi 
bil le eno samo vejico izpustil. Spričo 
tolikšne drznosti je Insullu padlo 6rce 
v hlače; še do današnjega dne ndso ne 
on ne njegovi odvetniki zgrabili La 
Guardie za besedo.

Njegovh radikalnost je začela s ča
som republikancem samim presedati in 
tako so leta 1932. izposlovali, da ni 
mogel več kandidirati v kongres.

NEWY0RŠKI ŽUPAN
»Težko je biti reformator v najbo

gatejši državi sveta,« je takrat izjavil 
La Guardia. Toda on ni bil človek, ki 
bi se dal meni nič tebi nič ugnati. 
Pred seboj je zagledal novo polje udej
stvovanja: newyorško občino. Tamkaj
šnji demokrati so se bili s svojo ko
rupcijo docela onemogočili; zato je 
sam Roosevelt pregovoril župana Jim- 
myja Walkra, da je odstopil Newyork 
potrebuje župana, ki se bo boril proti 
korupciji, proti veleindustriji in vele- 
financi — župana, ki bo nekoliko skr
bel tudi za preprosto ljudstvo. Kdo bi 
bil bolj poklican za to kakor socialno 
čuteči in nepodkuplivi Fiorello Enrico 
La Guardia?

(/ priU&cUifi števitUi
začnemo priobčevati na tej 
strani pretresljivo samoizpoved 
041etnega Francoza Jeana Mont- 
didierja, ki je v 15. letu svoje 
starosti prvič opazil na sebi 
znamenja svetopisemske bolezni 
— gobavosti. Brali boste o 
grozotnih posledicah te v bist
vu nenalezljive kožne bolezni; 
izvedeli boste, da se v Parizu 
prosto sprehaja več sto gobav
cev, ker niso nikomur nevarni; 
čitali boste tragično z g o d b o  
Jeanove prve ljubezni...

n/

Ct2J tri, štiri tedne
začne pa »Družinski tednik« 
objavljati novo poglavje juna
ških bojev Angležev na njihovi 
poti v Indijo — bojev, ki po 
svoji napetosti in dramatičnosti 
prav nič ne zaostajajo za 
»Obrambo Gibraltarja«, objav
ljeno po angleških, španskih in' 
francoskih arhivih v oktobr
skih številkah našega lista.

K u p i t e  n a š e  p r i h o d n j e  š t e 
v i l k e !  R e z e r v i r a j t e  s i  j i h  še  
o p r a v e m  č a s u  p r i  s v o j e m  
p r o d a j a l c u ,  d o k l e r  n e  p o 
i d e j o  — a l i  s e  p a  n a r o č i t e  
n a  l i s t !  N a r o č n i n a  z a  č e t r t  
l e t a  s a m o  20 d i n .

■»DRUŽINSKI T E D N IK «

In La Guardia je prodrl. To je bilo 
pred petimi leti. Čeprav je kandidiral 
na radikalnem krilu republikancev, so 
zanj glasovali vsi pošteni demokrati — 
vsi Rooseveltovi demokrati. Njegova 
zmaga je bila pravi triumf.

Zelo verjetno je, da ni še nobeno 
milijonsko mesto na svetu imelo tako 
malo reprezentativnega župana, kakor 
je La Guardia; toda prav tako drži, 
da ga še ni bilo župana, ki bi se s to
likšno vnemo zavzemal za blaginjo 
svojih občanov kakor on. V kratkih 
letih je uredil mestne finance in od
pravil gangstrstvo. Preuredil in refor
miral je policijo in izdelal gigantske 
načrte za omiljenje bede najnižjih in 
najsiromasnejših.

Že večkrat ga je Roosevelt prosil, 
naj stopi v njegovo vlado kot minister 
za delo. La Guardia je vselej odklo
nil. Pravi, da se boji hladne \vashing- 
tonslce atmosfere in da se ne mara 
ločiti od svojega ljudstva. Biti mora v 
trajnih stikih s preprostimi ljudmi, 
drugače bi izgubil to toploto, to sim
patijo, ki sta mu tolikanj potrebni.

*

Kdor hoče vladati to neizmerno, me
hanizirano mesto, mora biti iz mesa 
in krvi, človek ki je sam okusil vso 
trpkost siromaštva, da čuti bedo in 
stisko, zaprto v donebnicah; človek, ki 
se more in zna čim večkrat iztrgati iz 
slonokoščenega stolpa in stopiti na 
ulico. La Guardia dela povprečno po 
petnajst u r na dan. Toda kadar koli 
le količkaj utegne, pobegne izza zidov 
svojih uradov in takrat srečujejo New- 
yorčani tega sinu italijanskega izse
ljenca z vlažnimi rokam; in širokimi 
nemirnimi kretnjami, k jer se ga naj
manj nadejajo: pri velikem požaru ga 
vidiš v prvih vrstah sredi med gasilci; 
na dan volitev se ne gane od redarjev, 
ki nadzirajo štetje glasov; med stavko 
se prereka in prigovarja, kjer je gne
ča največja.

La Guardia? Človek s ceste, ki je 
prišel na oblast. K urt RieB.

R ad io  L ju b ljan a
Od It. Jo  17. nov. 1 9 3 7 .

ČETRTEK, 11. NOVEMBRA
12.00: Plošče ■  12.45: Vreme, poro

čila ■  13.00: Cas, spored obvestila ■  
13.15: Radijski orkester ■  14.00: Vre
me, borza ■  18.00: Radijski orkester
■  18.40: Slovenščina za Slovence ■  
19.00: Ča6, vreme, poročila, spored, 
obvestila B 19.30: Nac. ura ■  19.50: 
10 minut zabave ■  20.00: Koncert ■  
22.00: Cas, vreme, poročila, spored ■  
22.15: Radijski orkester ■  Konec ob 
23. uri.

PETEK, 12. NOVEMBRA
11.00: Šolska ura ■  12.00: Plošče

■  12.45: Vreme, poročila B  13.00: 
Cas, spored, obvestila ■  13.15: Plo
šče ■  14.00; Vreme, borza ■  18.00: 
Zenska ura B  18.20: Plošče ■  18.40: 
Francoščina ■  19.00: Cas, vreme, po
ročila, spored, obvestila ■  19.30: Nac. 
ura B 19.50: Življenje izseljencev B 
20.00: Klavirski koncert čeških skla
dateljev ■  21.00: Plošče ■  21.15: Ci- 
t raški nastop ■  22.00: Cas, vreme, po
ročila, spored ■  22 30: Angleške plo
šče ■  Konec ob 23. uri.

SOBOTA, 13. NOVEMBRA
12.00: Plošče B 12.45: Vreme, po

ročila B 13.00: Cas, spored, obvestila 
B 13.15: Plošče B 14.00: Vreme B 
18.00: Radijski orkester B 18.40: Po
govori s  poslušalci B 19.00: Cas, vre
me, poročila, spored, obvestila B 19.30: 
Nac. ura B 19.50: Pregled sporeda B 
20.00: O zunanji politiki B 20.30: Ka
ko je martinoval Peregrin Pajek ®

(Nadaljevanje na 8. strani)
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Se o našem gospodinjskem tekmovanju!
Drage čitateljice! N a naš razpis 

0 novem gospodinjskem tekmovanju  
smo prejeli že čeden kupček vseh  
mogočih, odgovorov. P ri pregledova
nju teh pisem sem pa opazila, da 
?ttso vse gospodinje docela razumele 
tega tekmovanju, zato sem se odlo
čna, da bom o njem  napisala še ne
kaj besed.

Glavna napaka, ki so jo zagrešile 
skoraj tri četrtine vseh dopisnic je  
vse prepovršno opisovanje gospodinj
stva in  gospodarstva. Nekatere so le 
Preprosto po kuponu prepisale izdat
ke, niso pa n iti navedle, kje kupijo 
drva, ali uporabljajo petrolej name
sto elektrike, ka j jedo, itd .; napisale 
so le zneske, ki jih  pri mesečnem go
spodinjstvu porabijo. Taki površni 
odgovori nam  pač ne morejo biti 
všeč, čeprav upoštevamo, da imajo 
ffospodinje dosti dela in  da marsi
kateri izmed n jih  pero n i tako do
mače, kakor sta j i  šivanka in  kuhal
nica.

Ako ste pazljivo prečitale naš na
slov, ste gotovo opazile, da je v njem  
napisano: »K a k o  lahko živita dva 
človeka z mesečno plačo 1200 dinar
jev?« in ne: » A l i  lahko živita  dva 
človeka...« Za ta nad vse važni 
>k a k o '  nam gre, in  ne samo nam, 
temveč tudi našim bralkam! Kakšno 
Je vaše življenje? A li je  res tako 
Volno odpovedi in  žrtev, ali si ga pa  
varčna gospodinja lahko uredi tako, 
da pomeša sem in tja  v vsakdanji 
kruhek tudi nekaj sladkih drobtinic 
veselja, zabave in  razvedrila?

Vemo, da je 1200 dinarjev res zelo 
skromna vsotica in  da je treba paz
ljivo obračati vsak dinarček, ako ho
čete, da vam ob koncu meseca še kaj 
ostane za priboljšek. Če nam pa sa
mo napišete, koliko porabite za to, 
koliko za ono, si postanejo odgovori 
kaj kmalu za čuda podobni. Mi bi pa 
radi zvedeli, k a k o  si uredite življe
nje, k a k š n e  obleke si kupujete in  
k a j  jeste!

N i vseeno, ali zna gospodinja tako 
gospodariti, da pride vsako nedeljo 
na mizo, še ,kaj boljšega‘, in n i vse
eno, ali družina v  petek in  svetelc 
otepa fižol in  zelje. Prav tako se mi 
ne zdi vseeno, ali si kupiš na leto 
dve novi obleki, medtem ko si tvoja 
spretnejša tovarišica obleke tako po
pravi, da jih  z m ajhnim i sprememba
mi nosi lahko več let, ne da bi kdo 
opazil, kdaj si jih  je kupila.

K aj nas vse zanima in kako smo 
radovedni, boste najbrže rekle. Kar  
hitro naj vam  povem, da to še ni 
vse in da bi še m arsikaj radi zve
deli: ali kutpujete ra jši trpežna, a 
draga blaga, ali se pa navdušujete 
bolj za preproste obleke in ste rajši 
večkrat- nove? Zanima nas, ali je  
imela ta ali ona že izkušnje pri na
kupovanju oblek in  ali je ugotovila, 
kakšna obleka je  za njene razmere

najbolj priporočljiva in  primerna. 
Res je, trpežnost poplača draginjo, 
a tudi poceni obleke lahko več let 
nosimo, čeprav niso tako ,neuničlji
ve1, kakor so obleke iz dragega 
blaga.

Seveda nas tudi zelo zanima, v 
kakšnih stanovanjih živite za 200 din, 
250 din ali 300 din? A li so svetla in či
sta in  ali ustrezajo vsaj glavnim za
htevam modeme higiene? A li imate 
rajši manjše stanovanje sredi mesta  
kakor večje v  predmestju? In  ako 
živite precej daleč od mesta, kako 
si uredite gospodinjstvo, kdaj hodite 
nakupovat na trg, kdaj pospravljate 
sobe itd .!

Radi bi tudi zvedeli, kako imate 
urejeno prehrano. A li jeste več zele- 
njav in  prikuh, ali pa imate rajši 
meso? A li pri urejevanju hrane tudi 
kaj pazite na smotrno, zdravo pre
hrano?

In  naposled imamo še nekaj na 
srcu: kakšno se vam  zdi življenje v 
dvoje ali troje pri te j skromni pla
čici? A li ste srečni, da ste se poro
čili in  da ste si ustvarili lasten do
mek, ali si pa večkrat spet zaželite 
zlate prostosti, morda v  skromni pi
sarniški službi, ki ste jo svoje dni 
talco zelo mrzile? Malo radovedni 
smo, kajne, toda tega vprašanja vam  
pač ne zadajamo zato, da bi se spla
zili v najskrivnejše kotičke vašega 
družinskega življenja, temveč da bi 
zvedeli, kakšno je življenje povpreč
ne uradniške družine in ali so ljudje 
vzlic skromnim življenjskim  razme
ram še toliko pogumni in  energični, 
da so lahko srečni.

Vstavimo se še pri zadnjem v n a 
šanju, pri zabavi. Kakšne vrste za
bavo imate najrajši? A li ra jši zaha
jate v kino ali pa v gledališče? A li 
ste zadovoljni tudi s kratkim  spreho
dom v božjo naravo in  prihranjeni 
denar rajši spravite v hranilnik? A li 
ima možiček kakšne posebne želje 
glede zabave? A li vam  še ostane to
liko denarja, da si sem in tja  pri
voščite gledališče, kino ali koncert? I

N ekaj odgovorov nam je prav uga -' 
jalo; bili so natančni, odkriti in  — 
poučni. Oglasilo se je tudi že več de
klet; veseli nas, da se tudi dekleta 
zanimajo za naše tekmovanje, saj 
lahko iz n jih  odgovorov razberemo, 
kako pogumne in  pripravljene so na 
težki življenjski boj za obstanek.

Še enkrat vas prosimo: pišite nam  
po domače in  odkrito, pišite, kakor 
pišete dobrim prijateljem ! Če ne ma
rate, da bi drugi ljudje zvedeli za 
vaše družinske razmere, nam poleg 
pravega imena napišite še izmišljeno  
ime, k i Vas bomo potlej z  n jim  v li
stu  podpisali. Mislim, da ste me prav 
razumele. Pričakujem še dosti pri
srčnih odgovorov in  vas najlepše po
zdravljam  Saška

na primer 66 ali celo 70. Množina pe
telj je tudi odvisna od debeline volne. 
Pri volni s Mimi« nasnujem za žensko 
rokavico 60 petelj in  se rokavica prav 
lepo prime roke. (n)

Zima s e  bliža...
Za naše zveste bralke sem spet iz

brala toplo in ljubko volneno jopico, 
ki si jo boste lahko napletle v dolgih 
jesenskih večerih. To jopico s širo
kimi reverji boste kaj lahko nosile 
namesto kostimove jopice tildi spo
mladi in jeseni čez lahna krila ali 
čez dečve.

Zanjo potrebujete 500 g kakršne koli 
volne; seveda je bolje, ako je volna 
nekoliko bolj debela. Vzorček je zelo 
lahak: 1. vrsta: ena desna petlja, ena 
leva petlja, 2. vrsta: same leve petlje. 
Ti dve vrsti se ponavljata v vsem 
vzorčku. P ri srednjedebeli volni je 16 
petelj 5 cm v širino in 16 vrst 3 cm 
v višino.

Jopico izdelaj docela po kroju, gum
be lahko vzameš s starega plašča in 
jih  obkvačlcaš. Ako imaš rada svoje- 
vrstnost, si pa na reverje všij dva tr i
kotnika iz baržuna in tudi gumbe 
prevleci z baržunom. K tej garnituri 
se potlej seveda poda tudi baržunast 
pas.

Posebno lep je videti vzorček, ako 
ga izdelaš s sukano volno. Mislim, da 
vam ni treba dela natanko opisovati, 
saj smo opisali že toliko podobnih jo
pic. Naštela vam bom le glavne mere, 
da se boste vedele ravnati:

Pri srednjedebeli volni nasnuj za 
desni prednji del 82 petelj in prav to
liko tudi za levi prednji del. Za h r
bet nasnuj pa 124 petelj. Rokavi mo
rajo biti precej široki in ob ramenih 
nabrani, ob zapestju nasnuješ zanje 
60 petelj. Za pas lahko nasnuješ 11 
petelj, ako imaš pa rajši bolj širokega, 
nasnuj 15 petelj.

Ta jopica s preprostimi črtami bo 
posebno lepa in  elegantna v enostav-

gnngB££gpr'W

O sJk t  v re m e  u v  V a sk v k o za j'
Dež, veter, prah, pot, sonce, mokrota, mraz 
in toplotne sprem em be, vse to zdrava koža 
tudi pri naglih spremembah dobro vzdrži.
Toda na vas je, da skrbite za to, da bo koža' 
zdrava in  odporna! * * \)
N egujte redno svoj obraz, vrat in roke 8 Solea! s 
Um ivajte se s čudovitim  S o le a  m i l o m ,  ki dovaja 
nevidnim  odprtinicam  vaše kože aktivnega lecitina, 
hranite in ščitite svojo kožo z voljno Solea krem o! 
V njej vsebovani kožo krepilni kolesterin dopolnjuje  
lecitin v Solea m ilu.
Elastična, dobro dihajoča in prekrvljena koža — to 
je  najzanesljivejše v a r o v a ln o  s r e d s tv o  proti vsem  
kvarnim uplivom  slabega vremena!

Pletene rokavice
Zdaj na zimo potrebuješ pletene vol

je n e  rokavice, posebno če nimaš do
volj denarja, da bi si kupovala dra
gih usnjenih ali krznenih. Spleteš si 
jih  lahko sama v treh dneh. Rada ti 
pomagam in naštejem nekaj nasvetov, 
ki ti bodo pri pletenju volnenih roka
vic prav dobro prišli:

Kupi dva pramena volne »Mimi«. 
Pramen stane 8 dinarjev. Ostalo ti 
bo šs nekako pol pramena, zato je 
bolj praktično, ako kupiš tri pramene 
za dva para rokavic. Potlej te stane 
en par rokavic le dvanajst dinarjev. 
Potrebuješ še pet precej tenkih igel, 
da bodo rokavice bolj goste in tople.

Delale bomo v gladkem vzorcu (sa
me desne petlje), ker je pač najlažji. 
Mere rokavic so seveda odvisne od 
velikosti in debeline roke; naštela ti 
bom mere za srednje debelo žensko 
roko.

Nasnuj 60 petelj in naredi v robov- 
Hem vzorčku dveh desnih, dveh levih 
10 cm dolg rob. Zdaj pleti osem glad
kih vrst do palca. Palec delaš tako, 
da v začetku prve igle nasnuješ še 
eno petljo pred petnajstimi prvotnimi 
petljami, ki so že na igli. Naredi eno 
Vrsto in čez to vrsto še eno, tako da 
si čez novo nasnuto petljo naredila še 
eno vrsto. Zdaj spet nasnuj v začetku 
Prve igle eno petljo, prejšnjo petljo 
Podpleti in nasnuj še eno petljo, tako 
da imaš poleg petnajstih petelj na 
igli že tri nove petlje. Naredi spet dve 
Vrsti in ponovi: v začetku igle nasnuj 
novo petljo, naredi tri prejšnje petlje 
la  nasnuj spet novo, imaš petnajst 
Prvotnih petelj in pet novih. Spet na
redi dve vrsti in nasnuj še dve petlji, 
da jih  bo sedem, itd. Naposled imaš 
na prvi igli petnajst prvotnih petelj 
in sedem in dvajset novo nasnutih, ki 
se v nekakem trikotniku razširjajo in 
tvorijo palec do pregiba. Pri tem si 
rokavico in palec že dvignila za 56 
Vrst, saj si čez dve novo nasnuti petlji 
Pletla zmerom še po eno vrsto. Ako 
*maš za palec nasnutih 27 petelj, mo
raš imeti 56 vrst + 8 začetnih vrst nad 
robom. Petlje za dlan naberi zdaj na 
mtko, tistih 27 od palca pa razdeli na 
"Ti igle, skleni in pleti do vrha. Ko 
bo segal palec že do nohta, ga prični

ožiti, tako da snemaš v vsaki vrsti na 
začetku in koncu vseh treh igel po 
eno petljo. Naposled ti ostanejo še 
na vsaki igli štiri petlje. Te potegni 
skozi kvačko z nitko navznoter, potlej 
pa s šivanko zasij. Tako dobi palec 
lepo, ne prekoničasto obliko.

Zdaj moraš plesti še dlan in hrbet 
rokavice do prstov. Ako imaš srednje 
dolgo roko, naredi še 23 gladkih vrstic 
do prstov. Pričele bomo delati kaza
lec. Najprej bomo rokavice zasukale 
nekoliko navznoter, da bo palec lepo 
stal v dlani rokavice. To naredimo 
tako, da pri desni rokavici prenesemo 
pet petelj na koncu zadnje igle na 
prvo iglo proti levi, s prve igle pet 
zadnjih petelj na drugo, itd., da ima
mo spet na vseh štirih iglah po pet
najst petelj, le vse skupaj zasukano 
nekoliko proti levi. Pri levi rokavici 
naredimo isto, samo da zasukamo pa
lec na desno stran v dlan. Zdaj šele 
pripravimo petlje za kazalec. Vzamemo 
devet petelj pri začetku prve igle in 
devet petelj pri koneu zadnje igle. 
Ostale petlje pa naberemo na nitko. 
Teh osemnajst petelj razdelimo na tri 
igle, pri koncu tretje igle nasnujemo 
še štiri petlje, sklenemo petlje in pri
čnemo delati prst. Tiste štiri petlje so 
v sredi med prsti. P rst prav tako sne
mamo kakor palec in ko ostanejo na 
vsaki igli le še štiri petlje, zadelamo 
s kvačko in šivanko.

S r e d i n e c :  Od ostalih petelj
vzamemo spet 16 petelj, obenem pa 
poberemo tudi tiste štiri, ki smo jih 
za kazalec posebej nasnuli zraven, te 
petlje poberemo tako na gosto, da jih 
dobimo osem namesto štirih. Tako 
imamo za sredinec 24 petelj. Delamo 
prav tako kakor kazalec.

P r s t a n e c  : Vzamemo 15 ostalih
petelj, poberemo med prsti še šest pe
telj in pletemo prav tako kakor
prejšnje prste.

M e z i n e c :  Naberemo še ostale
petlje, zraven poberemo med prsti še 
sedem petelj in delamo prst do konca. 
Pošljemo nitke in rokavica je gotova.

Pri prstih sem seveda upoštevala le 
tanke in srednje debele prste, ako 
imate pa debelejše roke, morate že v 
začetku rokavice nasnuti več petelj,

nih, temnih in sočnih barvah. Za sve
tlolaske priporočam temnomodro in 
temnorjavo, za temnolaske pa vinsko- 
rdeče in olivnozeleno barvo.

Jopica, bo posebno primerna za 
mrzle zimske dneve, saj se spredaj 
prekriža in je torej bolj topla kakor 
razni puloverji. Ako boste kmalu pri
čele delo in ako ne boste vmes preveč

0  LEA'
OTULrin kmncL

Pojasnila
* Citronasta gibanica: Pripravi

testo za gibanico, ga raztegni, pokapaj 
s presnim maslom, nadevaj, zvij in 
opeci v dobro omaščeni pekači.

N a d e v :  25 dkg citronata, 25 dkg 
olupljenih nastrganih mandljev, drob
no nastrgano lupino ene limone, 30 dkg 
sladkorja, 8 dkg biskvitnih drobtinic, 
3 rumenjake zmešaj in pusti vse sku
paj eno uro počivati. Potlej primešaj 
še en beljak in nadevaj.

** Nadevan gosji vrat: Dobro oči
ščen in umit gosji vrat nadevaj z n a 
devom in potlej ob strani zašij.

N a d e v :  Dvakrat pretlači skozi
mesoreznico ostanke gosjega mesa, ali 
pa tudi 20 dkg govejega mesa, hkrati 
z  zelenim peteršiljčkom in narezano 
čebulo. Podmeti nato s poprom, soljo 
in enim rumenjakom. Gosji vrat po
časi duši hkrati z gosko.

Cene naših malih oglasov so 
zmerne in času primerne!

Modmjufrmejlf
Kaj naj vam še povem o novih pri

českah? Da se ne podajo vsakemu 
obrazu in da jih ne kaže tako .uni
formirati* kakor ste prejšnja leta to 
storile z zavoji okrog glave! Ženskam, 
ki večji del dneva prežive v zaprtih 
prostorih, priporočam docela enostav
ne pričeske, tako jim bodo lasje dolgo 
let ostali gibki, zdravi in prožni.

če imaš naravne kodre, jih  nikar ne 
žgi in ne uklepaj v razne izumetniče
ne pričeske, temveč pusti, da zavza
mejo svojo naravno lego. Za kodra
ste lase je zelo dobra deževnica. Vanjo 
vsako jutro pomoči glavnik, potlej si 
pa dvakrat, trikrat grobo in  hitro 
prečeši vse lase. Nato si uredi lase 
in pričesko s prsti in nič več ne upo
rabljaj glavnika. Tako bodo lasje 
zmerom čisti in valoviti. K negi pri
česke spada pa seveda nedvomno tudi 
pravilna nega las; o tem vam bom pa 
drugič kaj več napisala. (n)

Kako obvarujemo otroka angine

kl-Ol f-oKav
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,počivale1, bo jopica izgotovljena prav 
v ledenih dnevih okrog Božiča. Vesele 
jo boste oblekle, ali pa morda tudi 
položile kot darilo pod božično dre
vesce. (n)

Naša kuhinja
KAJ BO TA TEDEN NA MIZI?
četrtek: Obarna cvetača s krompir

jem v koščkih. — Z v e č e r :  Nade
vane kolerabe.

Petek: Pečena morska riba s krom
pirjevo solato. Buhtlji. — Z v e č e r :  
Kava z buhtlji, ostalimi od kosila.

Sobota: Obarna juha s krompirje
vimi cmoki, kumnove zarebrnice z du
šenim rižem. — Z v e č e r :  špinačev 
kipnik z jajčno omako.

Nedelja: Gosja pečenka, dušen
krompir, zelje v solati, citrona tova gi
banica*. — Z v e č e r :  Mrzla pe
čenka.

Ponedeljek: Mlado gosje meso v 
obari, češki tolki, — Z v e č e r :  Na
devan gosji vrat, narezan na rezine**.

Torek: Grahova juha s slanino, ze
lenjavne štručke s krompirjevim pe
čen jakom. — Z v e č e r :  Pašteta iz 
telečjih jeter, pripravljena na gosji 
masti.

Sreda: Gobova juha, ocvrti možgani 
in krompirjev pire. — Z v e  č le r  : 
Jogurt, sir, maslo in narezek.

Angina je zelo pogosta otroška bo
lezen. Zmerom je nalezljiva in razši
rijo jo lahko vsi mogoči bacili. Pojavi 
se kot samostojna bolezen, ali pa tudi 
kot znanilka raznih hujših bolezni, na 
primer davice ali škrlatinke. Angina 
je obolenje limfnih žlez, ki se nahaja
jo ob vstopu v požiralnik, med pred
njim in zadnjim nebnim lokom, pa 
tudi za nosom, v zgornjem in zadnjem 
delu požiralnika.

Višja in nižja vročina, težave pri po
žiranju, pogosto pljuvanje, težave pri 
govorjenju in dihanju, včasih tudi 
driska in bljuvanje: vse to so prvi 
znaki bližajočega se vnetja limfnih 
žlez ali angine.

Pri težjih primerih angine se narede 
na mandljih sivorumene pike. Pri n a j
težjih primerih pa eden izmed mand
ljev tako oteče, da skoraj zapre vhod 
v grlo. Seveda to otežkočl dihanje in 
požiranje. Pogosto se pridružijo pa še 
bolečine v ušesu in sluzast ali gnojen 
iztok iz nosa. Tudi najbolj navadna; 
analna ima lahko za posledico težke 
bolezni, kakor vnetje ledvic, sklepni 
protin, vnetje pljuč, zastrupljenje kr- | 
vi, srčne bolezni, vnetje srednjega uše- ! 
sa, vnetje kosti itd. Celo davica se 
včasih začne z nedolžno angino.

če imamo angino, moramo leči v 
posteljo. Prehlad med boleznijo je ze
lo nevaren, ker kaj hitro nastopijo 
razne komplikacije. Ako dobi angino 
otrok, ga moraš seveda prav tako koj 
spraviti v posteljo. Pri težjem obolenju 
mora ležati dalj časa, pri lažjem pa le 
nekoliko dni. Do zdravnikovega pri
hoda mu izpiraj grlo in usta s kamilič
nim čajem, s slano vodo, pomešano z 
limono, ali pa z zelo š*bko hiperman- 
ganovo raztopino. Okoli vratu mu za
veži obkladek z mlačno vodo.

Med boleznijo dajaj otroku tekoče 
in kašnate hrane. Paziti moraš, da do
bi otrok dovolj pijače, ker se mu po
tlej ledvice hitreje in bolje čistijo. V 
začetku bolezni je najbolj priporočlji
va mlečna hrana, kakor mlečni zdrob, 
mlečni riž in mlečna kaša. Dobra je 
tudi razna zelenjava, pripraviti je mo
raš pa zelo mehko, bodisi da jo sku
haš, sesekljaš ali pa pretlačiš. Sadje

dajaj kuhano v kompotu, ali v .če
žani*.

Med boleznijo je priporočljivo, da 
zdravnik vsaj enkrat pregleda urin 
(vodo) in takoj ugotovi, ali so bolni
kove ledvice v redu, ali pa utegnejo 
biti že nekoliko vnete. Vprašati je 
treba tudi zdravnika-špecijalista, ali 
bolnik nima morda kroničnega vnetja 
mandljev, kajti v tem primeru bi bilo 
potrebno zelo natančno zdravljenje. 
Kronično vnetje mandljev olajša bole
zen, a otežuje zdravljenje.

Ako reče zdravnik, da ima otrok 
vnetje mandljev in da bi bila potreb
na operacija, je treba najprej ugoto
viti otrokovo splošno zdravstveno sta
nje, sicer bi operacija madljev utegnila 
imeti kočljive posledice.

Angine obvaruješ otroka, če paziš, 
da se ne okuži v šoli ali pa v otroški 
družbi. Dalje pazi, da otrok ne bo na 
mrzlem zraku na ves glas vpil, pel ali 
govoril, pa tudi prašen in zakajen 
zrak dražita sluznice ust, nosu in po
žiralnika in pripravljata ugoden teren 
za angino.

Ako odrasel član družine oboli za 
angino, ne sme priti v dotik z otro
kom. Otroku preglej pa grlo tudi te
daj, če se ti zdi še docela zdrav. Ka
kor hitro opaziš v grlu kakšno spre
membo, pojdi takoj k zdravniku. An
gino namreč prav tako kakor vse dru
ge bolezni, v začetku laže zdravimo 
in v kali laže zadušimo, hkrati se iz
ognemo pa tudi raznim neprijetnim 
posledicam te zahrbtne bolezni, (n)

h a u m a n n  KOLESA, 
NOTOftJE
in vse nado
mestne dete

do b ite  po u g o d n ih  c e n a h  in p la č iln ih  p o g o jih  pri

S. REBOLJ & DRUG
L ju b lja n a  •  O a i p o i v e l t k a  IS
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Fantek / e  umrl
V  amsterdamski založbi A l

berta de Langeja je pravkar  
izšla v  nemščini knjiga  »Mla
dina brez Boga« izpod peresa 
madžarskega pisatelja Odona 
H orvatha: nenavadno napeta  
krim inalna zgodba, zraven pa 
—  dokaz, da jo  je  pravi pes
n ik  napisal — polna vere in  
upanja v lepšo bodočnost. Po
vest se odigrava v današnjem  
času, zato n i brez politike, je  
pa brez sovraštva. Glavni ju 
naki so učitelj m  njegovi 
učenci. I z  knjige povzemamo 
poglavje »Nogometni vra tar«.

Moja gospodinja je bila zelo raz
burjena.

»Neki gospod je prišel,< je reklu. 
»Odvedla sem ga v salon.<

Stopil sem v salon.
Tam kaj je stal poleg klavirja m aj

hen skromen mož in  listal po glasbe
nem albumu. Nisem ga koj spoznal. 
Im el je vnete oči.

»Ponočnjak,« me je prešinilo. »Ali 
je morebiti jokal?*

»Gospod učitelj,« je dejal. »Morate 
mi pomagati. Zgodilo se je nekaj h u 
dega! Moj sin bo umrli«

»Ni mogoče!«
»Da. Pred osmimi dnevi se je na 

nogometni tekmi na stadionu hudo 
prehladil. Zdravnik meni, da bi ga 
lahko rešil samo še čudež, toda čude
žev ni, gospod učitelj. Mpti ne ve še 
nič. Ne upam se ji povedati. Sin je 
le še malokdaj pri zavesti. Skoraj 
nepi«stano se mu blede. In  kadar je 
pri zavesti, tak ra t si vselej tako želi 
nekoga videti...«

»Mene?«
»Ne vas, gospod učitelj. Nogomet

nega vratarja bi rad videl. Tistega, ki 
je zadnjo nedeljo baje tako dobro 
igral. Ta je edini njegov vzor! Ali 
mogoče veste, kje bi ga dobil? More
biti bi prišel, če bi ga prosil?«

»Vem, kje stanuje,« sera odgovoril. 
»Govoril bom z njim. Pojdite lepo 
domov, vratarja  bom že jaz pripeljal.*

Odšel je.
Urno sem se oblekel in  sem tudi 

sam odšel. K nogometnemu vratarju.
Stanoval je v soseščini. Poznal sem 

njegovo športno trgovino. Vodila mu 
jo je njegova sestra.

Bila je nedelja in zato je bilo za 
prto. Vratar je pa stanoval v tretjem  
nadstropju iste hiše.

Pravkar je zajtrkoval. V njegovi so
bi je bilo vse polno trofej. Takoj je 
bir voljan iti z menoj. Pustil je celo 
zajtrk  in  je kar zdirjal pred menol 
dol po stopnicah. Najel je avtomobil 
in ni dovolil, da bi jaz plačal.

Pri vratih naju  je sprejel oče. Vi 
deti je  bil še manjši.

»Ni pri zavesti,« je tiho rekel. »In 
zdravnik je pri njem. Toda vseeno 
vstopita, gospoda. Najlepša hvala, go 
spod vratar!«

Soba je bila zastrta in  v kotu je 
stala široka postelja. Tamkaj je ležal. 
Njegova glava je bila zaripla in tedaj 
sem se spomnil, da je bil najmanjši v 
razredu. Tudi njegova mati je bila 
majhna.

Vratar je bil velik. V zadregi je ob
stal. Tu je torej ležal eden izmed n je
govih najvnetejših častilcev. Eden iz
med tolikih tisočev, ki so mu ploskali, 
ki so najbolj kričali, ki so poznali 
njegov življenjepis, ki so ga prosili za 
podpis, ki so tako radi sedeli za n je
govim golom in  ki jih  je moral redi
telj zmerom znova odganjati. Tiho je 
sedel poleg postelje in  ga je gledal.

Mati se je sklonila nad posteljo.
»Heinrich,« je  rekla, »golman je 

prišel.«
Dečko je odprl oči in  je uzrl vra

tarja.
»Kako lepo!« se je nasmehnil.
»Prišel sem,« je dejal vratar, »ker 

si me hotel videti.«
»Kdaj boste igrali z Anglijo?« je 

vprašal fantič.
»Sam Bog vedi,« je menil vratar. 

»V nogometni zvezi so si zastran tega 
navzkriž, pa tudi terminov ni pravih. 
Mislim, da bomo prej igrali še s 
Škotsko.«

»S Skoti bo lažje...«
»Oho! Skoti izredno hitro streljajo 

in iz vsakega položaja.«
»Pripovedujte, pripovedujte!«
In  vratar je pripovedoval. Govoril 

je o slavno dobljenih zmagah in o 
nezasluženih porazih, o strogih sod
nikih in  o nezanesljivih stranskih 
sodnikih. Vstal je, vzel dva stola, na- 
značil z njim a gol in mu ponazoril, 
kako je nekoč odbil dve enajstme
trovki drugo za drugo. Pokazal je 
brazgotino na čelu, ki jo je bil dobil 
v Lizboni pri neki vratolomni obram
bi. In  govoril je o daljnih deželah, 
lejer je branil svoje svetišče, o Afriki, 
kjer sede Beduini s puškami med gle
dalci, in o lepem otoku Malti, kjer 
imajo igrišče na žalost na kamenitih 
tleh...

In  medtem ko je vratar pripovedo
val, je mali Heinrich zaspal z blaže
nim nasmehom, tiho in pokojno...

Pogreb so določili za sredo popoldne 
o poli dveh. Sijalo je marčevo sonce. 
Velika noč ni bila več daleč.

Stali smo pri odprtem grobu. Rakev 
so bili že položili vanj.

Pogreba se je udeležil ravnatelj sko
raj z vsemi svojimi tovariši, samo 
profesorja fizike ni bilo. Ta je bil 
čudak. Duhovnik je opravil pogrebno 
molitev, starši in  nekaj sorodnikov so 
stali nepremično ob grobu. In  v pol
krogu nam nasproti so stali pokojni
kovi součenci. ves razred, vseh pet in 
dvajset.

Zraven groba je ležalo cvetje. Na 
rumenozelenem traku nekega lepega 
venca si bral:

»V poslednji pozdrav. Tvoj vratar.«

Človek -  t%ajyu^ čudo
človeški možgani, ki tehtajo komaj 

1375 g, imajo zaradi svojih neštevilnih 
zavojev in brazd 2800 cm ' površine, 
t. j. toliko kakor dve razgrnjeni poli 
papirja pisarniške oblike.

*

Solnčarico dobimo zaradi prenapol- 
nitve možganov s krvjo.

*
Vsi iz možganov izhajajoči živci se 

križajo, tako da izhajajo živci za levo 
stran telesa iz desne strani glave, in 
narobe. Poškodovanje leve strani mo
žganov povzroči torej zmerom otrpnje- 
nje desne strani telesa.

♦
Očesna mrežnica je nekako stokrat 

občutljivejša od najobčutljivejše foto
grafske plošče, kajti tudi v mraku lah
ko takoj opazimo vse predmete, če od
premo oči, medtem ko moramo foto
grafsko ploščo dalj časa osvetljevati, 
ako hočemo dobiti ostro sliko.

Zenica v človeškem očesu se lahko 
tako močno razširi, da vpade pri nje
nem največjem premeru 40krat več 
svetlobe v oko kakor pri njenem naj
manjšem premeru.

»
V nekako 22 sekundah steče kri od 

srca po vsem telesu in  se spet vrne 
v srce.

*

Vbotlljaj, ki zadene konico živca, 
zbudi v tem živcu elektriki podoben 
tok, ki ima hitrost 100 m v sekundi. 
Dolžino noge bi ta  tok preletel nekako 
v stotinki sekunde.

Hotiko Uh&O’ 
izide Ma sveiu

Največ knjig je leta 1935. izdala Ru 
sija: 42.698, za 1000 manj kakor leta 
1934. Za Rusi pridejo Japonci, 39.050, 
t. j. skoraj dvakrat toliko kakor leto 
prej.

Na tretjem  mestu je Nemčija (23 ti
soč 212), nato pa slede Anglija (12

tisoč 110), Italija 10.484) in Francija 
(10.268). Na čednem mestu je Češko
slovaška (9218), potem šele pridejo 
ameriške Združene države (8766), Ho
landska (6118), Romunija (5698), Ogr
ska in Španija (po 3246) in Danska 
(3243).

V primeri s  številom prebivalstva 
je pa na prvem mestu Danska: tam 
je namreč prišlo na 100.000 prebival
cev 87 knjig. Na drugem mestu je Le- 
tonska (86), na poslednjem mestu so 
pa Združene države Severne Amerike 
(7). (Po zlinskem »Weltblicku«)

Poročilo iz Londona:
Dr. Christophra Stanleya Parker ja  

iz Coalvilla (Leicestershire) je so

dišče obsodilo na 16 fun tov globe, 
ker je poslal davkariji surovo pismo 
s temle naslovom:

»Poglavarju psov-krvašev, dohod
ninske roparske tolpe, oddelek za za
sledovanje, Granby-Street, Lough- 
borough.<t (»Weltblick«, Zlin)

*

Marconi si je  vse časti, k i so m u  
jih  izkazali po sm rti, pošteno zaslu
žil, ka jti pomisliti je  treba, da n i iz- 
um il samo radia, temveč tudi pri
pravo, da ga lahko izključiš.

(»St. Louis Post-Dispatch«)

ftcavifo v Am cciki
Malo pred izbruhom sedanjih japon- 

sko-kitajskih sovražnosti je razposlal 
»Zavod za javno mnenje« v Washing- 
tonu več milijonom Američanov okrož
nico s temile vprašanji:

1. Ali mislite, da nas čaka nova sve
tovna vojna?

2. Ali mislite, da jo bomo že prihod
nje leto doživeli?

3. Ali bo vojna prizanesla Združenim 
državam?

4. Kateri narod bo po vaši sodbi od
govoren za prihodnjo svetovno vojno?

Na vprašanje o verjetnosti nove sve
tovne vojne je 73 •/• vprašanoev pri
trdilno odgovorilo. Samo 16 •/• vpra- 
šancev misli, da bi utegnilo priti do 
nove vojne v prihodnjih 12 mesecih. 
Samo 56 •/# misli, da se USA ne bo za
pletla v prihodnjo vojno. 76 •/• vpra- 
šancev je navedlo Nemčijo, Italijo in 
Japonsko kot vzrok bodoče vojne. 
Francije ni nihče navedel. Anglija je 
dobila 2 "U, Rusija 4 •/• in Španija 5 •/•.

(»Bohemia«, Praga)

Vas, UL ne ^Jlaca davkov
Prebivalstvo ljubke vasice Bealcourt 

(departman Somme, Francija) že sko
raj 30 let ne plačuje občinskih davkov. 
In  vendar je vasica blagoslovljena z 
vsemi pridobitvami sedanjega časa — 
kakršne pač takale kmetska naselbina 
potrebuje.

Kolumbovo jajce, ki so ga vaščani 
odkrili, da so se odkrižali davkov, je 
vsebovano v eni sami besedi: delo. 
Bealcourčani opravljajo namreč sami 
vsa dela, v kolikor segajo v področje 
občine. Tako sami vzdržujejo in po
pravljajo ceste in vodovod in celo šolo 
so si sami sezidali. Ko so v vasi n a 
peljavah elektrovod, so vaščani sami 
posekali topole in jih prodali, da so z 
izkupičkom plačali instalacijske stroške.

»Naše bogastvo je naše delo,« je po
nosno izjavil bealcourtski župan ne
kemu pariškemu časnikarju. In  zato 
njegovim vaščanom tudi ni treba pla
čevati občinskih davkov.

(»Wirtschaftsring«, Curih)

VLovo
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Brodolomčeva smola
N a nekem otoku sredi morja živi 

brodolomec. Nekega dne se sprehaja  
in  išče hrane, ko nenadno zapazi, da 
je  m ali ogenjček, ki ga je bil za
netil na vzhodni strani otoka,, zažgal 
gozd, ki obrašča ves otolc.

Veter piha od vzhoda proti zahodu 
in  bo prav kmalu spremenil ves oto- 
čič v  en sam kup pepela.

Brodolomec se ves obupan hoče po
gnati v valove, k  sreči se pa še v 
zadnjem trenutku spomni, da v  mor
ju  kar mrgoli požrešnih morskih 
psov. N ikjer ni nobene ladje in ubogi 
brodolomec se zdi obsojen na strašno 
sm rt v plamenih.

Premeteni možak pa naposled le 
ubeži požaru in  morskim  psom. Uga
nite, kako!

K a j  l j u d j e  j e d o

Iz  članka W . Stirlinga v 
čikaškem mesečniku '»Science 
DigesH.

Na svetu je  samo ena univerzalna 
jed: dojenčki vsega sveta pijejo mle
ko. Pitje mleka pa ni tako razširjeno, 
kakor nekateri mislijo. V Omirovih 
časih so Grki prezirljivo govorili o 
mleku kot o hrani za dojenčke in  bar
bare. Danes pa prav civilizirani ljudje 
zelo visoko cenijo mleko in  današnjim 
primitivnim plemenom se zdi mleko še 
zmerom nenavadna pijača.

Evropci in Američani pa niso edi
ni ljudje, ki se zgražajo nad čudnimi 
navadami tujcev, ali pa zabavljajo 
čeznje. Domačin iz Vzhodne Afrike bi 
začudeno gledal, kako si belec maže 
presno maslo na kruh. Njemu bi se 
to zdelo prav tako čudno kakor nam, 
če bi videli, da si Afričan maže na 
kruh kremo za obraz in  to pojč.

K adar opazujemo domačina Iz 
Vzhodne Afrike, kako je čričke, se 
čudimo, da jih  sploh more požirati. 
Ali se lahko zanesete, da vaš odpor 
pri pogledu na njegovo požiranje črič
kov nič ni v primeru z njegovim gnu
som, ki ga občuti pri pogledu na vas, 
ko jeste jajca? Vsako jajce, bi rekel 
divjak, je bodoča kokoška.

Znanosti na ljubo sem pokusil več 
čudnih jedi. Pojedel sem eno samo 
kobilico, toda nič me ne mika, da bi 
pojedel polno skledo posušenih kobi
lic, kakor jih  s slastjo pomlatijo Indi
janci iz plemena šošoni v Nevadi.

Poskusil sem tudi Učinke velikih ko
marjev, ki jih nabirajo in jedo Indi
janci v Kaliforniji kot posebno sla
ščico. Ti divjaki nagrade svoje otroke 
za lepo vedenje s posušenimi ličinka
mi, prav tako, kakor dajemo mi svo
jim pridnim otrokom sladkorčke. Te 
ličinke so sladke in najbrže jih  otroci 
zato tako radi jedo.

Nikakršne logike ne poznamo, ki M 
po njej ljudje nekatere jedi radi jedli, 
drugih bi se pa otepali. Zdi se, da 
moremo psihološki razlog za našo 
hrano preprosto opravičiti z našo na
vado. Nove jedi se morajo dolgo časa 
boriti za svojo popularnost, tudi te
daj, kadar niso posebno nenavadne in 
čudne. Znano je, kako so se ljudje 
otepali krompirja, ko so ga prvič pri
nesli v Evropo; prav tako so nekatere 
vrste sadja in  zelenjave ljudje le 
hladno sprejeli, posebno če so prišle 
iz drugih krajev.

Zanimivo je, da mi civiliziranci ra
di jemo rake, ki se hranijo z o d p a d k i, 
medtem ko se na vse kriplje branim0 
kobilic in  ličink, ki žive zelo čisto 
se hranijo z zdravo travnato hrano. 
Primitivni narodi, ki jedo kobilice in- 
ličinke komarjev, se seveda čudijo, ko 
vidijo, da civilizirani človek noče jesti 
ličink, a da s slastjo poje raka.

Ljudem se gnusi jesti živali, ki ji*1 
uporabljajo tudi v druge namene. V 
Indiji na primer uporabljajo govedo 
za delo, a lastnikom živali ne prida 
na misel, da bi jedli goveje meso. Ne
kako tako mislijo Evropci in Ameri
čani o konjskem mesu. Vzhodni Afri
čani rede govedo zaradi mleka, » 
govejega mesa ne jedo. P ri n jih  na
letimo pa tudi na čudno navado, da 
njihove žene delajo presno maslo, a 
ga ne jedo, temveč si z njim  mažejo 
lase.

Opazoval sem, kako jivarski Indi
janci v Južni Ameriki mravlje jedo- 
Mravlja je dišečega prijetnega okusa, 
ki prihaja od mravljične kisline. Ce 
vam bo kdaj primanjkovalo soli, po
pra ali kakšne druge začimbe, vam 
lahko priporočim ščepec mravelj. Po
skusil sem tudi nekoliko mravelj, toda 
za naš okus so preostre, Indijancem 
pa izvrstno teknejo.

Tehniške zanimivosti
NARAŠČANJE VREDNOSTI 2ELEZA 

IN JEKLA PO PREDELAVI
Kako visoko lahko poskočijo cene 

pri predelavanju in  požlahtitvi kovin, 
nam nazorno pokažeta jeklo in  železo, 
posebno če upoštevamo njuno izvozno 
vrednost. Spodnje številke smo po
sneli po possneškem »Maschinen- 
marktu« (Possneck je turinško me
stece s 15.000 preb.).

Kila železne rude stane na primer 
2 nemška pfeniga, t. j. 25 par. Želez
no rudo dado v plavž in  iz njega pri
de kot surovo železo, v vrednosti 85 
par kila. T retja stopnja požlahtitve je 
surovo jeklo, to stane pa že 1'10 din 
kila. Iz surovega jekla dobe lito jeklo, 
ki stane kila 5 din. Kila jekla v raz- 
vrtačah stane že 45 din, v vzmeteh 
za budilke 100 din, v rezilih 850 din 
in v britvicah 1600 din.

Jeklo doseže po raznih vmesnih 
stopnjah svojo najvišjo vrednost v 
cilindrih (valjih) za zapestne urice; 
kila tega jekla stane 100.000 mark 
ali 1,300.000 dinarjev, še  mnogo više 
poskoči njegova vrednost v vzmeteh 
za zapestne ure, saj prodajajo kilo je 
klenih vzmeti po pol milijona mark 
ali po 6,500.000 dinarjev.

NAJMODERNEJŠA SINHRONSKA 
URA

Pri najmodernejši uri, ki se sama 
navija in  nikoli ne izteče, so odpra
vili edino napako dosedanjih precizij- 
skih električnih časovnih merilcev, ki 
so se pri nenadni prekinitvi toka usta
vili in pri zopetni vključitvi toka niso 
več začeli sami teči, temveč so jih 
morali najprej urediti na pravi čas in  
šele potlej spustiti tok.

Bogastvo evropskih narodov
Povprečna le tna  produkcija •  letih 1932— 1936 ( « kilah na  g te h ifa lc a )  Živina {glav na  100 preb.)

A lbanija
Žito* Krompir Sladkor Petrolej črni Rjavi 

premog premog
Železna

ruda
Surovo
železo

Jeklo Celuloza Govedo Prašiči Ovce
183 1 — — — — — — — — 39 2 150

A vstrija 269 374 24 — 36 439 85 22 45 47 35 42 2
Belgija 201 435 28 — 3144 — 14 362 362 — 23 15 2
Bolgarija 470 16 3 — 15 258 — — — — 14 16 143
češkoslovaška 418 618 37 1 826 1048 42 48 69 21 29 21 3
D anska 690 351 49 — — — — — — — 83 90 5
Estonska 430 648 8 60 25 49
Finska 354 327 — — — — — 3 10 405 48 13 27
F rancija 377 375 22 2 1127 24 753 146 152 6 38 17 23
G rčija 201 17 — — — 18 19 — — — 15 10 132
Irska 276 871 19 — 43 — — — — — 136 32 97
I ta lija 260 60 7 — 13 12 14 15 43 3 17 8 24
J u g o s l a v i j a 536 109 6 — 29 286 14 2 6 — 29 20 64
Letonska 527 712 19 — — — — —. 1 14 59 35 62
Litva 733 1008 8 — — — — — — 25 58 27 85
Nemčija 335 683 21 5 2040 2106 63 154 194 29 29 35 6
Nizozemska 157 365 28 — 1578 12 — 32 — 12 33 12 8
Norveška 123 334 — — — — 214 42 — 321 46 20 60
Ogrska 682 235 13 — 94 732 15 18 40 — 19 29 12
Poljska 392 988 12 17 895 1 8 12 27 4 29 22 8
Portugalska 157 88 — — 31 2 — — — — 12 17 55
R om unija 558 105 5 447 13 85 3 2 9 2 23 16 68
Švedska 416 318 41 — 65 — 889 80 128 445 47 24 7
Švica 52 178 2 — — — — — — 18 40 28 4
Španija 359 210 7 — 270 12 87 14 19 — 18 23 80
Velika Britanija 99 113 10 

" vštevši koruzo, “

4803 203 123 189 5 19 8 
(»Pionier«,

54
Zlin)

Nova sinhronska ura, ki jo je izumi
telj že dal patentirati, pa pri preki
nitvi toka ne bo prestala teči in  bo 
ob priključitvi na mrežo izmeničnega 
toka takoj pričela iti. Ta ura se torej 
ne bo nikoli ustavila in bo brez ureja
n ja  in brez navijanja leta in  leta 
točno šla.

NAJTANJŠI PAPIR Z A  T I S K A N J E  

KNJIG
V Ameriki je prišlo zadnji čas v 

modo in navado tiskanje knjig na zelo 
tankem papirju, a ne samo pri raz
košnih izdajah. Seveda so temu strem
ljenju postavljene naravne meje, kajti 
zelo tenak papir, najsi bo še tako do
bro izdelan, je bolj ali manj prozoren 
in torej za tisk neraben. Na zelo tan 
kem papirju se pozna vsaka, še tako 
nežna črta tudi na drugi strani.

Nedavno so pa v Združenih drža
vah patentirali postopek, ki z njim 
lahko tudi najtanjši papir pripravimo 
za tisk, tako da ga prevlečemo z zelo 
tenko plastjo titanovega okisa. Tak 
papir je silno tenak, ni pa prozoren. 
Ta iznajdba je vsekako velikega go
spodarskega pomena, posebno ker so 
dognali, da kovina titanij n i tako 
redka, kakor so doslej mislili.

POCENITEV LUCI Z NEONSKO 
RAZSVETLJAVO

Znameniti fraacoski fizik in izumi
telj George Claude je nedavno preda
val v Rimu o svojih novih iznajdbah 
na polju žlahtnih plinov. Učenjak je 
izjavil, da se mu je po mnogoštevilnih 
poskusih posrečilo spremeniti jarko 
modro neonsko luč v belo svetlobo. Ta 
izum bo Igral veliko vlogo v bodoč
nosti svetlobne tehnike.

Izumitelj Claude meni, da bomo 2 
uporabo belih neonskih žarnic pora
bili mnogo manj svetlobne energije 
kakor doslej, hkrati bomo dobili pa 
zelo jarko luč pri znatno nižji ceni. 
Izumitelj je prepričan, da bo njegova 
iznajdba docela zrevolucionirala indu
strijo za izdelavo žarnic.

V navadnem kozarcu vode je 10 
kvadrilijonov molekulov. Da si boste 
laže predstavljali neizmernost lega 
števila, vam povem tole:

Denimo, da bi mogli slehernemu 
molekulu v kozarcu nalepiti etiketo, 
tako da bi ga lahko pozneje pre
poznali; zdaj zlijrno ta kozarec vode 
sredi Tihega oceana in počakajmo, da 
se docela pomeša z vso vodo, kar je 
premore svet. Potem si natočimo pod 
vodovodno pipo nov kozarec vode- 
Kaj mislite, koliko takih z etiketo 
opremljenih molekulov bi našli v 
njem? Odgovor: okoli dva tisoč.

Dr. F. W. Aston

»Družinski tednik« prinaša 
vsak teden prijetno zabavo 
in razvedrilo v Vaš dom!
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Naš novi roman

T R I V I JEVI POTI
P o  n e m š k e m  Izvirniku priredila K. K.

12. nadaljevanje.
»Hoče, da bi n a  skrivaj ušla z 

p a  ja z  nočem !« m u  je  jo 
ka je  skočila m lad en k a  v besedo.

»Ne! Ne! T ega v en d a r n e  boš 
storila!« je  toplo  povzel K rau tn e r. 
»No, in  zdaj m e pusti! Vidiš, n a -  
fa jivka , kaj se lah k o  zgodi, če po
čenjaš ta k šn e  s tv a ri za m ojim  
hrbtom ! Popij kozarec vode in  se 
sam a dalje  cm eri! Vi, gospod po 
ročnik, g reste  lah k o  z m enoj v 
hiojo sobo. Izvolite! Tu so v ra ta . 
P rosim !«

In  s ta r i  debeli gospod je  z v lju d 
n im  poklonom  spustil b ledega m la 
deniča p red  seboj. Po hodn iku  je 
stopal K ra u tn e r  ta k o  h itro , kakor 
da bi m u  gorelo za petam i. O dprl 
je  v ra ta  v svojo sobo.

»Prosim, tre n u te k  po trp ite ! s 
svojo hčerko  m oram  še n ek a j n u j
nega  govoriti m ed š tirim i očmi.«

Privil je luč in  stop il v Z inkino 
sobo. Dekle se m u  je  ho te lo  p r i
v iti n a  prsi, to d a  oče se je  n e p r i
jazno  o tresel n je n ih  rok.

»Prosim, prosim ! Zdaj n im am  
Prav n ič  časa  za tak šn e  nežnosti. 
Sam o ja sn e  odgovore bi ra d  n a  
nekaj v p rašan j. Sedi, prosim ! T a 
ko! P rvo v p rašan je : a li si se spo- 
n ilad i k ljub  m oji prepovedi za ro 
čila s poročnikom  A dam ijem ?«

Dolga tiš ina , po tem  ih ten je .
»Da ali ne?«
»Da, samo...«
»Brez oprav ičevan ja , prosim ! 

Ali si m u odgovarja la  n a  pism a?«
»Da... da... toda... že...«
»Ali si m u obljubila zvestobo?«
»Da... samo...«
»Mir! In  zdaj si se prem islila?«
»Da!«
»Zakaj?«
»Ah, ljub i oče,« je  za ih te la  Z in

ka, videč, d a  se ji p o n u ja  prilož
nost, d a  gane srce ogorčenega 
očeta. »Ljubi oče, n ič  več nisem  
m ogla p re n a ša ti tega sk riv an ja  za 
tvo jim  h rb to m ; spoznala sem, d a  
m i hočeš sam o dobro.«

»Že prav, že p rav! O tem  bova 
pozneje govorila.«

To rekši, se je ob rn il in  odšel 
h  gospodu A dam iju.

IX

Pogovor s s ta rim  K ra u tn e rje m

V e leg an tn i K ra u tn e r  je vi vili je  
b ila  soba, ki se je  čudovito ločila 
od vseh drug ih . Im ela je  razgled 
n a  cesto z dvem a srednjevelik im a 
oknom a brez k akšn ih  m o d em ih  
zaves, sam o zgoraj je n a  kovina- 
stem  drogu viselo zeleno sukno, 
obrobljeno z resam i. T la  so bila 
snežno bela. V ko tu  je  s ta la  nič 
kaj lepa s ta ra  ru m en a  peč, ob s te 
n i je  bil s ta r  divan, p red  n jim  pa 
s pološčenim  p la tn o m  p o g rn jen a  
m iza. Na s te n i je  v črnem  oval
nem  okviru v isela fo to g ra fija  žene 
z otrokom  v naroč ju , pod n jo  je 
b ila p isa ln a  m iza s h ruškovega le 
sa. Z raven n je  je  s ta l  s ta r  n a s la 
n ja č  in  gospod K ra u tn e r  je  v n jem  
vsako popoldne r a d  m alo  zad re
m al.

S k ra tk a , to  je  b ila  gospodarjeva 
zasebna soba, ed in a  v vsej hiši, 
k i se je  v n je j res dobro počutil 
in  k je r  je  poleti posedal v la h n i 
sra jc i, pozim i pa v copa tah  in  v 
top li dom ači ha lji. T u  je  s lehern i 
d a n  ob u ja l spom ine, kako  je  iz 
n av ad n eg a  zidarskega va jenca  po
s ta l čislan  m eščan. Ta izbica m u 
je bila božji h ram , k je r je  oprav
lja l svojo čudaško službo božjo, 
b ila je svetišče n jegovih  spom inov, 
k a j t i  vsak kos pohištva ga je  ve
zal n a  njegovo dobro pokojno že
no. Na te j m izi s ta  k o t m lada za
konca po juž ina la  svoje prvo ko
silo, n a  d ivanu  s ta  pa posedala ob 
večerih, ko se je  on tru d e n  vrnil 
domov. In  v om ari je h ra n il prve 
p r ih ra n je n e  to la rje  — za spom in 
n a  trd e  dn i g a ra n ja , kakor je  sam  
ra d  rekel.

In  v tej izbi je  n a  d ivanu  sedel 
poročnik Adam i, č is to  ja sn a  m u 
s tv a r sicer n i bila. V njegovem  srcu  
se je budilo sam o še eno u p an je : 
m orebiti se bo p a  oče le om ehčal? 
Ha bi se m u Z inka zares izneve
rila , tega v svoji dom išljavosti k a r 
doum eti n i mogel. N jeno up iran je  
je bilo k a jp ak  sam o s tra h  zarad i 
njegovega n en ad e jan eg a  p rihoda in 
fa ra d i njegove s tra s tn e  vihravosti! 
Saj ga vendar še ljubi! A če le ne 
bi bilo tako, potem... da, potem  je 
vsega konec, potem  sedi v p rep a
du. in  zato se ta  s tv a r ne sme 
slabo k o n ča ti — ne, ne sm e se!

Ko je  gospod K ra u tn e r  spe t 
vstopil, je  m lad i mož skočil kvišku, 
potlej je  p a  sp e t p o tr to  sedel. Na 
okroglem  obrazu s ta re g a  gospoda 
n i bilo b ra ti  nič dobrega. K ra u tn e r  
je  vzel sto l in  je  sedel svojem u 
gostu nasp ro ti. S svojim i k ra tk im i 
in  debelim i p rs ti je  bobnal po m i
zi in  ko se je  odkašlja l, je  začel:

»M oja hč i vam  je sto rila  krivico. 
Za nos vas je  ta k o  rekoč vlekla. 
Zal m i je, d a  sem  jo  m oral dobiti 
n a  ta k šn ih  po tih . Zm erom  sem  m i
slil, da bo tak o  skrom na, tak o  do
b ra  in  p rav  ta k o  zvesta, kakor je  
bila n je n a  m ati. No, d a n a šn ja  de
k le ta  so pač d ru g ačn a  in  slehern i 
človek se lahko  zm oti, č e  bi vam  
b ila  n a  p rim er tako j, ko je  p rišla  
do te g a  spoznan ja , p isa la : ,D ragi 
gospod, spoznala sem , d a  im a oče 
p rav  in  d a  m idva ne spadava sk u 
paj*, po tem  bi bila lepo n ared ila . 
T ako  p a  m oram  reči, da n i prav  
s to rila . N atanko  vem, da bi bila 
oba nesrečna , če bi se vzela. Mo
ra te  ji  op rostiti, gospod poročnik. 
No, prosim , prosim , posedite še 
malo,« m u  je  ljubeznivo p rigovar
jal, ko je  Fricko, bled ko zid, h o 
te l že vsta ti. »Saj še n isva kon
čala. M oram  vam  še n ek a j p o 
vedati.«

Č astn ik  je  sp e t sedel. S ta r i mož 
je  m olčal in  obraz m u je  ves d r 
getal.

»Gospod poročnik, poznam  vas 
m nogo bolje, kakor mislite,« je  n a 
daljeval. »Nekaj vam  berem  že z 
obraza, n eka j sem  p a  zvedel od 
nekega p rija te lja , ki ga im am  v 
B erlinu . Tega sem  nam reč  n a p ro 
sil, da bi m i kdaj pa kdaj ka j po
ročal o vas. Saj razum ete?  Čeprav 
sem vas vselej zavračal, sem  ven
darle  ra č u n a l s tem , d a  bo dek le t
ce m oreb iti le vztra ja lo  p r i svo
jem . In  lahko  vam  rečem  sam o 
to, da m i je  zelo ljubo, da Z inka 
n ič več ne m isli n a  poroko z vam i, 
k a jti  novice o vas ko t bodočem 
možu m oje hčere niso n ič kaj 
ugodne, v kolikor se n am reč  tičejo  
vašega zasebnega živ ljen ja . Z n a j 
večjim  spoštovanjem  je p a  govo
ril o vaših  poklicnih  zm ožnostih, 
in  p rav a  škoda je, za vsakega za
stav n eg a  častn ika , d a  m ora zarad i 
lahkom ise ln ih  dolgov p u s titi  o fi
cirski s ta n . In  vi, gospod poročnik, 
s to jite  tik  p red  tem.«

A dam i je  p lan il kvišku.
»Gospod, kaj se vas to  tiče!« je 

vzkliknil s tresočim  se glasom  in 
pograb il klobuk.

»Ali m i ne bi dovolili, da dogo
vorim ? T orej, kaj sem  že h o te l r e 
či? Mi, to  se p rav i Z inka, vam  je 
p rizad e ja la  veliko krivico. In  zdaj 
m i n i n ič  hu jšega  in  težjega kakor 
to, da b i m oral hod iti po svetu  z 
zavestjo  svoje krivde. To bi m i 
vzelo vse veselje do v sakdan jega  
vrčka piva, kalilo bi m i popoldan
sko sp a n je  in  tu d i p ravega veselja 
n a d  svojim  o trokom  ne bi imel. 
Zato vas k a r  n a j lepše prosim , po

vejte  m i čisto  odkrito  in  pošteno, 
koliko znesejo  vaši dolgovi.«

Poročnik  A dam i je  vdrugič p la 
n il kvišku.

»O prostite, gospod — ali je  to  
v a m  k aj m ar?«

Gospod K ra u tn e r  je  m ladega 
moža, ki si je  s  tresočo se roko 
o trl p o t z bledega čela, sp e t p o 
tisn il n aza j n a  divan.

»Vsega n a jb rže  n e  boste vedeli 
n a  pam et. Seveda ne. Z ato  vas 
prosim , p išite m i, koliko je  vsega 
skup, in  povejte m i, kdo so vaši 
upniki. V k ra tk em  bom sam  p r i
šel v B erlin  in  bom vse uredil. T a 
ko, to  sva oprav ila . Zdaj im am  pa 
do vas drugo  prošnjo. Dekle tu  
zgoraj za vas n e  obstoji več, raz u 
m ete? D ajte  m i častno  besedo! 
N adalje zah tevam , da boste potlej, 
ko bodo s tv a ri u re jene , začeli d ru 
go življenje, to  se prav i, da se ne 
boste vsak dan  kopali v sek tu  in  
da ne boste ba le tkam  kupovali 
raz n ih  d ragocenih  daril. R azum e
te?  In  kvarte! V erjem ite m i, da 
vam  želim sam o dobro. Sicer m i 
je  p rav  vseeno, kaj bo iz vas, toda... 
poglejte...«

U m olknil je, n eka j zažvižgal, se 
odkašlja l, n a to  je  pa sp e t povzel:

» S ta ra  gospodična tam  gori, ki 
je  p rav  za p rav  vaša k ru šn a  m ati,

V 2 4  URAH
barva, p lis ir a  in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Skrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za
pestnice itd. Pere, suši. monga 
in lika domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje in puh

to v a r n a  JOS. REICH 
L J U B L J A N A

vidite, ta  se m i smili. Ne gre in 
ne gre m i iz glave. P red  neka j 
dnevi sem  šel m alo  n a  sprehod  ob 
R enu, p a  sem  jo srečal. P ri d nev 
n i svetlobi je  že dolgo n isem  videl.
In  verjem ite m i, da sem se p re 
straš il, ko sem  ji pogledal v n je n  
razo ran i obraz. • Tako ža lostna  je 
ubožica. In  to  sam o za rad i vas, 
gospod poročnik. Saj že vrabci n a  
s tre h a h  čivkajo, da s te  jo  zmolzli 
do poslednje pare. Ju lija  ji n i v 
nadlego, saj živi tako  rekoč sam o 
od d robtin ic  kakor kak  ptiček. 
Spom injam  se, ko sem  vašo k ru š
no  m a te r  prvič videl še kot v a je 
nec, ko sem  im el ta m k a j p ri vas . 
neko  delo. T a k ra t je b ila  še m lado ! 
zalo dekle in  m en i se je zdela p rav  J 
kakor M ati božja. T oda sam o za
ra d i lepote se m i n i v tisn ila  v spo
m in, am p ak  zato, ker se je  p rav  
tis ti  dan , ko sem  jo  prvič videl, 
ponesrečil m oj oče. M atere že zdav
n a j nisem  več imel. V k le ti sm o 
zidali. T edaj so p a  prišli dol lju d je  
in  so začeli vse križem  k riča ti:

.Lojze, tvoj oče se je ponesrečil. 
Pravkar ga mrtvega nesejo do
movi*

In  vse je  sam o kričalo in  hitelo , 
d a  bi videlo ponesrečenca, in  tako 
sem  jaz, ubogi črviček, n a  vsem 
lepem  o sta l sam  v k leti. Vidite, 
gospod poročnik, in  zdajci je pred  
m enoj sta lo  zalo m lado  dekle in  
je  vzelo m ene, ubogega m alega, 
um azanega v a jen ca  v n aro č je  in 
me je  božala po  razm ršen ih  p lav ih  
laseh, po ln ih  ap n a  in  pajčev in , in  
m e je  to lažila:

,Ti ubogi fan tiček , t i  ubožec 
mali!*

In  vidite, to... to...«
Um olknil je, se useknil in  povzel:
»Zdaj to re j veste. Ne za rad i vas 

— rio, s tv a r  je  v redu. Na svidenje 
v B erlinu! P azite, da boste odpo
tovali p rav  tak o  n a  skrivaj, kakor 
s te  prišli. Nam  vsem m ora b iti le 
prav, d a  o stane s tv a r  m ed nam i. 
L ahko noč!«

Fricko je  vzel klobuk in  je  s s tis 
n jen im i u stn icam i odšel iz sobe. 
O sram otili, so ga do kosti, vendar 
je  čisto n a  dnu  svoje duše ču til 
občutek  neskončnega o la jšan ja .

V tem i je  hodil ob rek i sem in  
tja . V te tin i sobi je  gorela luč. 
Sprva se je  hotelo  oglasiti v n jem  
nekaj kakor soču tje do te  s ta re  
žene, toda  h itro  je  p regna l te  ob
čutke. Le n ik a r  nobene solzavosti! 
Saj vem, d a  n e  bom nikoli več ži
vel živ ljenje poročnika, ki je  p re 
jem al poleg svoje plače še osem 
n a js t  to la rjev  n a  m esec za n am e
ček. In  ko je  tak o  s ta l in s trm el 
gor v okno, je  v n jem  dozorel 
sklep: A frika! Ven v svet!

Z v laka se je še e n k ra t  ozrl po 
m estu  in  je  z očm i poiskal s trm i 
sto lp  K rau tn e rjev e  vile.

»O, ta  deklina!«
S tisn il je  pest, k a jti  v to  plavo

laso vilo se je  bil k a r  pošteno  za
treska l. In  zraven je  m oral sp re 
je ti še m iloščino teg a  s ta reg a  sol
zavega norca, k a jti drugega izho
da pač  ni. P rižgal si je  cigareto  in 
n je n  p rije tn i vonj ga je nekoliko 
pom iril. Vsaj dolgov se bo re š il! 
Na vse zadn je  to  tu d i n i k a r  si 
bodi! D rugi si m orajo  s takšn im i 
rečm i pošteno beliti glave!

Drugo opoldne je prišel zelo res
no  n a  obed v K azino. Dva dni po
zneje se je  p a  že poslovil in  je 
vložil p rošn jo  za častn iško  službo 
v strelsk i četi v Vzhodni Afriki.

»Tako?« so se čudili n jegovi to 
variši. »Mi sm o pa mislili, da se 
boste poročili!«

Zavihal si je  brke in  m alom arno  
odgovoril:

»S s ta rim  filistrom  bi si bila j  
zm erom  navzkriž. Sreče bo t u d i ! 
tak o  dovolj.«

Potlej je  v dušku izpraznil ko- j 
zareč in  je  dejal, da m ora n a  po
stajo , ker se p ripelje  njegov s ta r i j 
stric , ki si je  vtepel v glavo, da j 
bi rad  videl berlinske znam en ito - ! 
sti. Zato ga drevi tu d i ne bo k j 
večerji. S ta ri s tr ic  pa ni bil n ihče ! 
drugi ko gospod K rau tn e r, ki je j 
ho te l po m ag ati zadolženem u po 
ročn iku  iz n jegovega obupnega po

N E M O G O Č E /.

toda z

P otovanje n a  jug
T isti večer o poli devetih , ko je 

Z inka razd rla  zaroko in  je  m ladi 
častn ik  odšel iz hiše, je s sosedo
vega dvorišča oprezno stop ila J u 
lija. Na podstavku je  im ela krož-

^ //////////////////////////////////////////////M ^ ^ ^ ^

1 Beseda »krema« ne pove ničesar,
vse pa beseda

~  » M I V E A «

I

I

* "V :* :• v ?\ •- ‘

l  CREME)
- , w

Z NIVEO je v resnici nerazdružljivo 
zvezan pojem idealnega negovanja  
kože, in sicer zaradi toga, ker NIVEA  
vsebuje »Eucerit«. Ta prodira glo
boko v kožne luknjice, krepča kožo 
in ustvarja mladostno svežost. Zato 
ne zahtevajte samo »krem e«, ampak 

vedno le »M VEO«!

BONBONI

preprečili
t l  0  C O  a  IE/

n ik  potice in  kavne krem e. G ospa 
M inka ji je  bila naroč ila , n a j to  
dvoje odda Zinki z iskreno željo, 
da bi se ji n je n a  bolna roka čim - 
prej pozdravila. M ladenka je s to 
pala  po v r tn i stezi, k je r so se v 
snegu poznale še sveže bratove 
stop in je  in  n i n iti  slu tila , da je  
tu k a j hodil F ricko in  da se je  tu  
p red  k ra tk im  odigral važen dogo
dek njegovega živ ljenja.

š la  je  po hodn iku  in  ko n i našla  
n ikogar, je  zavila p ro ti v ra tom  
Z inkine sobe in  p o trk a la . Toda 
n ihče se j i  n i odzval. T edaj je p r i
tisn ila  n a  kljuko in  pogledala v 
sobo.

»Ali je  dovoljeno?« je  ljubeznivo 
vpraša la  in  pom olela črnolaso  g la 
vico skozi o d p rta  v ra ta .

Z inka je s h rb tom  p ro ti v ratom  
negibno sedela n a  m a jh n em  stolu 
pri kam inu.

Z dajci je  poskočila in  Ju li ja  je 
zagledala bled obraz s čudno se 
iskrečim i očmi.

»Kaj hočeš?« je  h itro  vpraša la  
Z inka, ne d a  bi bila m ogla sk riti 
svoje razbu rjen je . »Na sm rt sem 
u tru je n a  in  bi šla rad a  spat.«

»K akšna si vendar?« je skrbno 
vp raša la  Ju lija . P rav  nič n i bila 
užaljena, ker se ji je  zdelo, da 
Z inka trp i. »Ali te  zelo boli?«

»Da.«
Ju lija  je  položila krožnike n a  

mizo in je ho te la  oditi.
»Potrpi m alo, Z inka! Poklicala 

bom zdravnika.«
»Ne m aram , a a  pride! P ri m en i 

ostani!«  je  k rikn ila  in jo je tako  
m očno po tegnila  naza j za krilo, 
da se ji je  strgalo.

»Oprosti!« je zastokala.
»Kaj ti le je? Pošteno si raz 

burjena.«
»Pojdi k očetu in  niu reci, n a j 

pride k meni,« je  zaprosila lepa 
plavolaska.

Ju lija  je  odšla. Gospod K ra u t
n e r  je  bil v svoji sobi. Sedel je 
Dri oknu v svojem  n as lan jaču  in 
je gledal ven n a  tem n i zasneženi 
vrt.

»Kaj bi rada , hčerkica?« ie 
m ehko vprašal. Njegov glas je zve
nel čisto drugače ko navadno . J u 
lija  m u je sporočila Zinkino željo.

S ta r i mož je tre n u te k  pomolčal.
»Reci, da že sam a ve, kje se 

p ride do m ene, če želi z m enoj 
govoriti,« je  dejal. »Otrok m ora 
p riti k očetu in ne narobe! Na ža 
lost sem se prepozno spom nil, da 
bi ji bil m oral to že p rej povedati 
Odslej bo d ruga pela!«

In  ko ga je Ju li ja  vprašujoče 
in  začudeno p o se d a la , jo je  nežno 
pobožal po licu.

»M atere ji m a n jk a , m atere , S ta 
ri mož im a pa v n je j edino, kar 
m u je  še ostalo. V n je j vidi svoj 
zaklad  in  jo  obožuje ko Boga. To 
ni prav . to n i prav!«

In  zm aja l je z glavo.
»Ali ne boste prišli, gospod 

K rau tn er?«  je še e n k ra t tih o  v p ra 
ša la  Ju lija .

S ta ri gospod se je vzravnal, po 
tem  je p a  odkim al:

»Ne, ne bom prišel!«
»Zinka,« se je Ju li ja  v rn ila  k 

deklici, »ne vem sicer, kaj s ta  im e
la, toda ti si n jegova hči in  zato 
je  prav. da greš ti k očetu  in mu 
daš roko!«

N am esto odgovora je  Z inka za
čela bridko ih te ti.

»Nihče m e noče razum eti, n ik o 
m ur ne nared im  n ičesar po volji!
Se če sem bolna in  žalostna, se 
n ihče ne zm eni zame. Ne grem  in 
ne grem  k n jem u! Tako rav n a  z 
m enoj, kakor da bi bila kak=na 
zločinka! R a jš i grem  pri priči 
s tra n  in  se p rav  nikoli več ne v r
nem ! P rav  nikoli!«

In  sp e t je začela n a  ves lilas jo 
k a ti in ih te ti, tako  da je Ju lija  še 
e n k ra t stek la h gospodu K ra u tn e r-  
.iu in  ga prosila, n a j vendar pride 
k Zinki, češ da je videti resne 
bolna.

D a l j * *  p r l h o d n l l *

Poravnajte  naročnino!
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j 1. . . ......
R " * Pijte samo

zdravilni

č a j
« p lo m b ira n ih  p a k e tih  p o  D in  20-- in  D in  12 -

Apoteka Mr. Bahovec, Ljubljana

3C0U D IN A R J E V  V a m  iz p la č a ii io , a k o  v p la 
č u je t e  5 l e t  p o  10 d in  t e d e n s k o .  P r i j a v e  
s p re je m a -  K la n č n ik ,  S t r a ž i š č e  262.

M L A J Š A  GO S P O DI ČN A,  in te l ig e n tn a ,  v  d o b r i  
p o z ic i ji ,  ž e li  p o z n a n s tv a  z u re d n ik o m ,  p u b l i 
c is to m  a li  p r o fe s o r je m .  P o n u d b e  n a  u p r a v o  
» D ru ž in s k e g a  ted iiifcu «  p o d  » A m b ie ijo ze n « .

G O S P O DI Č N A,  , s ta r o  22 l e t ,  iz b o ljS e  m eS ča n - 
sk*e h iš e ,  k r a s n a  b lo n d in k a ,  t r g o v s k o  n a o b r a  
ž e n a .  s. 100.000 c lijia r je v  d o te ,  s e  ž e li  t a k o j  
p o r o č i t i .  P o j a s n i la  p r o t i  n a k a z i lu  10 d in a r je v  
v .-z n a ir ik a l i  d a jo  » ID E A L « , Z a g re b ,  I l i č a  .'11.

G O S PO D IČ N A , s t a r a  24 le t ,  v e le p o s e s tn ik o v a  
h č e r k a ,  l e p a  s im p a t i č n a  č rn o la s k a ,  a b s o l-  
ven tk aN  m e š č a n s k e  in  g o s p o d in j s k e  š o le , z 
z n a n je m  v e č  tu j i h  je z ik o v  in  z d o to  200.000 
d in a r j e v ,  b i s e  r a d a  t a k o j  p o ro č i la .  P o j a s n i la

p r o t i  n a k a z i lu  10 d in a r je v  v z n a m k a h  d a je  
» ID E A L « , Z a g re b ,  I l i č a  31.

DR Ž A V N I  U R A D N I K ,  31 l e t  s t a r ,  z n e k a j  
p r e m o ž e n ja  in  s  3000 d in a r j e v  m e s e č n ih  d o 
h o d k o v ,  S lo v e n e c , b i r a d  p o ro č i l  b o l jš e  s lo 
v e n s k o  d e k le .  P o ja s n i la  d a je  p r o t i  n a k a z i lu  
10 d in a r je v  \  z n a m k a h  » ID E A L « , Z a g re b ,  
I l i č a  31.

S L O V E N S K I  F A N T ,  s t a r  35 l e t ,  k i ž iv i v  
A m e rik i ,  k j  im a  v e č je  p r e m o ž e n je  in  v e lik o  
m e s e č n e  d o h o d k e ,  / e l i  p o r o č i t i  b o l jš e  slo* 
v e n s k o  d e k lo , k i bi h o t e l a  t a k o j  o d p o to v a t i  
v A m e rik o . P o ja s n i la  p r o t i  n a k a z i lu  10 d i n a r 
je v  v  z n a m k a h  d a je  » ID E A L « , Z a g re b ,  I l i e a  31.

I MA M O  n a  t is o č o  r a j n i h  ž e n i tb e n ih  k a n d id a 
t in j  z r a z l ič n im i d o ta m i  d o  2,000.000 d in a r -  

| je v , r a z n ih  p o s e s tn ik o v ,  e k o n o m o v , a d v o k a -  
j to v ,  p r o fe s o r je v ,  o f ic i r je v ,  u č i te l j e v ,  d rž a v -  
| n ih  in  m e s tn ih  u r a d n ik o v ,  ž e le z n ič a r je v ,  o r o ž 

n ik o v  in  k m e tif ik ih  f a n to v ,  k i b i  s e  r a d i  
i t a k o j  poro« il«. K a k o r  j e  n a š lo  s v o jo  s re č o  

Že to l ik o  d r u g ih ,  t a k o  jo  la h k o  n a jd e t e  tu d i  
Vi. V s a  p o ja s n i la  d o b i te  p r o t i  n a k a z i lu  10 d i
n a r j e v  v  z n a m k a h  p r i  » ID E A L « , Z a g re b , 
1 l ic a  31.

. .DRUŽINSKI TEDNIK"

v vsako
S L O V E N S K O  H I Š O !

Vinske trte in sadno drevje!!!
Sadne divjake, maline, 
ribizel, kosmulip, le
šnike, pomaranče, li
mone itd. si nabavite 
po najugodnejši ceni 
garantirano prvo- in 

č i s f o v r s t n o  pri dobro poznani 
tvrdki: V E L E S A D J E R E J A

lanko Sarlč, d ip l. v in o g r. in  s a d ja r
Petrovaradin (S rem ) 

Z A H T E V A J T E  C E N I K E !

R a d io  L ju b lja n a
Nadaljevanje s h. strani

22.00: Čas, vreme, poročila, spored ■  
22.15: Radijski orkester ■  Konec ob 
23. uri.

NEDELJA, 14. NOVEMBRA
8.00: Klavir štiriročno ■  9.00: Cafi, 

vreme, poročila, spored ■  9.15: Pre
nos cerkvene glasbe iz franč. cerkve 
■  9.45: Venski go^or ■  10.00: Kon
cert Radijskega orkestra ■  11.00: Od
kritje spomenika skladatelju Antonu 
Foersterju H 12.00: Plošče ■  13.00: 
Čas, vreme, poročila, spored, obve
stil« ■  13.15: Prenos koncerta dija
škega pevskega zbora iz St. Vida nad 
Ljubljano (oddaja prekinjena od 14. 
do 16. ure) ■  16.00: Šramel kvartet 
učiteljskih abiturijentov ■  17.00:
Kmet. ura ■  17.30: Godba Sokola I. 
vmes plošče ■  19.00: Čas, vreme, po
ročila, spored, obvestila ■  19.30. Nac. 
ura ■  19.50: Slovenska ura ■  20.30: 
Večer lahke glasbe ■  22.00: Čas, vre
me, poročila, spored ■  22.15: O. Ru
dolf Pilih igra na harmoniko ■  Ko
nec ob 23. uri.

PONEDELJEK, 15. NOVEMBRA
12.00: Plošče ■  12.45: Vreme, poro

čila ■  13.00: Čas, spored, obvestila ■  
13.15: Opoldanski koncert Radijskega 
orkestra ■  14.00: Vreme, borza ■  
18.00: Zdravstvena ura ■  18.20: Ha
vajske plošče ■  18.40: Borba za slo

venski književni jezik ■  19.00: Čas, 
vreme, poročila, spored, obvestila ■  
19.30: Nac. ura ■  19.50: Zanimivosti 

' ■  20.00: Koncert Glasbene Matice ■  
22.00: Čas, vreme, poročila, spored ■  
22.15: Večerni koncert Radijskega or
kestra ■  Konec ob 23. uri.

TOREK, 16. NOVEMBRA
11.00: Šolska ura ■  12.00: Repro

duciran koncert baletne glasbe ■  
12.45: Vreme, poročila ■  13.00: Čas, 
spored, obvestila ■  13.15. Kmečke 
plošče H 14.00: Vreme, borza ■  18.00: 
Radijski orkester ■  18.40: Kolektivi
zacija življenja ■  19.00: Čas, vreme, 
poročila, spored, obvestila ■  19.30: 
Nac. ura ■  19.50: Zabavni zvočni ted
nik ■  20.00: Vesele dogodivščine Til- 
la Eulenspiela ■  20.15: Ekvinokcij ■  
21.30: Wurliške orgle ■  22.00: Čas, 
vreme, poročila, spored ■  22.15: Kon
cert Radijskega orkestra ■  Konec ob 
23. uri.

SREDA, 17. NOVEMBRA
12.00: Plošče ■  12.45: Vreme, po

ročila ■  13.00: Čas, spored, obvestila
■  13.15: Harmonika in citre ■  14.00: 
Vreme, borza ■  18.00: Mladinska ura
■  18.40: Pozabljeni vrednostni papir- j  
ji ■  19.00: Čas, vreme, poročila, epo- j 
red, obvestila ■  19.30: Nac. ura ■

j 19.50: Uvod v prenos ■  20.00: Pre- 
| nos iz ljubljanskega opernega gledali

šča — v i .  odmoru Glasbeno preda
vanje, v 2. odmoru: Ča6, vreme, po
ročila, spored ■  Konec ob 23. uri.

Mislil je , da je  njegova srajca bela...

LJUDSKA SAMOPOMOČ
reg. pomožna blagajna v Mariboru, Aleksandrova cesta 47. — Poverjeništvo: 

Ljubljana, Tyrševa 34
naznanja smrtne slučaje svojih članov v mesecu

s e p t e m b r u  1 9 3 7
Košir ložef, prevžitkar, Studenice — Živic Marija, vdova, Ravne 33, 

p. Zdole — Jurjovfiž Ivau, žel. čuvaj v pok., Vrhnika — Cehulič Neža, 
poljedelka, Gor. Bedekovčina — Dejak Stanko, pletar, Dev. Mar. v Polju — 
Menih Mihael, prevžitkar, Veliko Širje — Geč Ivan, bivši organist, Maribor
— Vidmar Uršula, posestnica, Studenice — Letonja Anton, prevžitkar, 
Paška vas, p. Šmartno ob Paki — Roblek Ljudmila, not. uradnica, Ljubljana
— Špan Anton, učitelj v pok., Slov. Bistrica — Bedrač Terezija, vpokojenka, 
Ljubljana — Bezjak Ignacij, zasebnik, Grajenščak, p. Vurberg — Svenšek 
Frane, viničar, Vukovje, Sv. Marjeta ob Pesnici — Majerič Franc, žel. v p., 
Cigonca — Rosch Marija, zasebnica, Maribor — Puli Terezija, zasebnica, 
Slov. Bistrica — Domadenik Jožefa, zasebnica, Planica, p. Fram — Vezjak 
Ignac, služabnik, Grajenščak — Prednik Anton, najemnik, Spod. Podgorje
— Grušovnik Karol, posestnik, Ciglence, p. Vurberg — Honigman Matija, 
čevljarski mojster, Ribnica — Faganel Leopold, sodni paznik v p., Ljub
ljana — Krajnc Ana. zasebnica, Ptuj — Osvald Martin, vrtnar drž. bolnice, 
Celje — Krajnc Jurij, pečar, Zagreb — Žalika Vid, prevžitkar, Volčje, 
p. Artiče — Stine Franc, žand. narednik-vodnik v p., Ljubljana — Kramar 
Nikolaja, soproga šol. upravitelja, Ljubljana — Kolar Ana, žena slikarskega 
mojstra, Maribor — Kostevc Roza, zasebnica, Sloveslte Konjice — Obran 
Antonija, delavka, Gor. Breg pri Hajdini — Hafner Mihael, zasebnik, Ljub
ljana — Mastnak Ignac, prevžitkar, Planina, p. Sevnica — Dominko Albert, 
šol. upravitelj v p., Ljubljana — Vončina Josipina, vdova drž. uradnika, 
Ljubljana — Rakove Ivan, sodni uradnik v p., Ljubljana — Koželj Jakob, 
žel. čuvaj v p., Mojstrana.

Po vseh umrlih članih se je izplavala pripadajoča podpora v znesku:

Din 376.250*—
Kdor še ni član »Ljudske samopomoči«, naj zahteva brezobvezno in 

brezplačno pristopno izjavo. Blagajniško načelstvo.

N e trudile se pr! pranju z raznimi drugimi pralnimi sredstvi, \e i f  
samo z Radionom oprano perilo postane snežnobelo. Učinek Va4 
bo presenetil! Dobro Schichtovo milo, prepojeno s kisikom, pronical 
skozi tkanino in odpravi brez vsakega mencanja 
vso nesnago. N e zadovoljite se s sredstvi za p ra
nje, pri katerih se morate na vso moč truditi, da 
postane perilo belo, temveč uporabljajte Radion, 
pa boste imeli z lahkoto »Radion- 
belo« perilo. Razloček bo očiten, če 

• prim erjate perilo. Perilo oprano z 
Radionom bo ostalo vedno snežno
belo. Razen tega bo bolj trpežno,
ker Radion varuje perilo. pere sam

o c m c m u v

RADION

PO Z O R
G O SPO D IN JE !
Najceneje 
ste postreženi s
K U R I V O M
pri tvrdki

RUDOLF VEIEPIŽ
trgovina s kurivom 
L J U B L J A N A  VII.
Sv. Jerneja cesta 25 

TELEFON 2 7 0 8
Prvi poskus

stalni odjem

H E R S A N  Č A J
D E L U J E

dobro pri obolenju želodca, je te r in ledvic. Pom aga pri po
apnenju žil in hem oroidih

O L A J Š A V A
bolečine in trpljenje p ri revm atizm u in sklepnem  protinu

U B L A Ž U J E
bolečine pri mesečni člščl

O D S T R A N J U J E
nepotrebno m ast in pripom ore do vitkosti 

DO BITE GA V V SEH  LEKARNAH
R e g . S . b r .  19830/1953

Prilika
ugodnega nakupa H ubertus 
perilo — obleke — za šolarje

P r e s k e r
Sv. P e t r a  c. 14

Patent »Kraljica peči«
ki se naloži le enkrat dnevno in 
greje ves dan, je v zalogi pri 
A. SEM ENIČ IN  DRUG,  
Ljubljana, M iklošičeva c. 15

Izdaja za konsorcij »Družinskega tednika« K. Bratuša, novinar; odgovarja Hugo Kern, novinar; tiska tiskarna M erkur'd. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Mihalek -  vsi v Ljubljani.


